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Συνέχεια· foe προηγούμενου φύλλον.
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Μ ετά οκτώ ημέρας, αφού προσηκόντως ανήγ
γειλε τήν άφιξίν της εις τήν αδελφήν αυτής, ή 
Καρολίνα έγραφεν εις αυτήν πλείονας λεπτομέ
ρειας περί τού νέου της βίου. Μή λησμονώμεν δέ, 
ότι τή  έκρυπτε πάντοτε τήν αληθή τη ς οδύνην, 
καί προσεταθει νά καθησυχάση μέν αυτήν, περι- 
σπαση δέ καί τήν ιδίαν της λύπην, προσποι- 
ουμένη ηρεμίαν πνεύματος, ήτις ούτε πλήρης ητο 
ούτε α λ η θ ή ς :

« . .  . .  Δέν δύνασαι νά φαντασθής πόσον μέ 
περιποιούνται αυτοί οί Π ερά κ! Ή  Ιουστίνοι είνε 
πάντοτε ή λαμπρά εκείνη γυνή, μέ αγγέλου καρ
διάν, τήν οποίαν δέν άφινεν δ πατήρ μας νά 
φύγη. Ό  σύζυγός της τήν ά ξίζει, καί αύτό, έν- 
νοείς, δέν είνε ολίγον. Έ χ ε ι  μά λιστα  περισσότε
ρον νούν, αν καί έχει όλιγωτέραν άντίληψιν. "Ο,τι 
ομως έννοήση χ α ο ά ττετα ι εις τήν  διάνοιαν του 
ώς εις μάρμαρον άψογου καί ακηλίδωτου. Σ έ Ορ
κίζομαι, δτι ουδέ στιγμήν στενοχωρούμαι μαζύ 
των. Ή δυνάμην νά μένω πολύ πλέον μ.όνη, διότι 
τό μικρόν μου δωμάτιον είνε ανεξάρτητον, καί 
ήμπορώ νά £εμβάζω έκεϊ, χωρίς τίποτε νά μέ 
τα ρ ά ττη . ’Α λλά δέν αισθάνομαι συχνά την 
ανάγκην. Εϋρίσκομαι λαμπρά μέ τούς καλούς 
αυτούς ανθρώπους· αισθάνομαι ότι μ ' αγαπούν.

« Έ π ε ιτ α  τό πνεύμά των ζ ή , ιός τών περισ
σοτέρων έδώ. Ε ρ ω τώ  σι περί τών πραγμάτων τού 
κόσμου, καί άπορεΐ τις εύρίσκων, εντός χαρά
δρας άγριων βουνών, χωρικούς έχοντας τόσας 
γνώσεις ξένας εις τάς άνάγκας των καί τάς συ
νήθειας τω ν. Τ ά  παιδΐα των, οί γείτονες των 
καί οί φίλοι των μού φαίνονται επίσης νοήμονες 
καί δραστήριοι καί χρηστοί, δ δέ Περάκ μού 
λέγει ότι τό αυτό παρατηρεϊται και εις χωρία 
πολύ πλέόν μεμακρυσμένα άπό παντός κέντρου 
πολιτισμού.

τοΜοε κ ' . — 1884

Τουναντίον ομως οί κάτοικοι τών ολίγων κα
λυβών αί όποΐαι είνε έσπαρμέναι έπί τού βουνού, 
έκεΐνοι οϊτινες είνε χωρικοί μ.όνον, ποιμένες ή γεωρ
γός, ζώσιν έν άπαθεία, τήν όποιαν δέν δύναταί 
τις φαντασθή. Πρό τινων ημερών ήρώτησα μίαν 
γυναίκα τό όνομα τού ποταμού, όστις εκατόν 
βήματα μακράν τής οικίας τη ς  αποτελεί ώραιό- 
τατον καταρράκτην.

—  Είνε τό ν ερό , μού άπήντησεν.
—  Ν αι, άλλά τό νερόν αύτό δέν έχει όνομα ;
—  Ν ά  ρωτήσω τόν άνδρα μου. Έ μ ε ϊς  ή  γυ

ναίκες όλα τ ά  ποτάμιοι τ ά  λέμ ε ν ερ ά .
Ό  σύζυγος ήδυνήθη νά μού είπή τό όνομα τού 

χειμάρρου καί τού καταρράκτου. Ά λ λ ’ οτε τόν 
ήρώτησα τό όνομα τών όρέων τού δρίζοντος, μού 
άπήντησε ότι δέν τό έγνώριζε, διότι ποτέ του 
δέν ύπήγεν έκεϊ.

—  Δέν ήκουσες νά λέγουν ότι είνε αϊ Σεβέναι ;
—  ΊΙμπορεΐ. Είνε καί τό Μεζέγκον κάπου 

εκεί καί ή Θ ημω νιά τώ ν  Β ύ ρ .Ιω ν  άλλά  δέν
| ήξεύρω πού είνε.

Τ ότε έδειξα εις αύτόν— εύκόλως γνωρίζονται—  
τό Μεζέγκον, τήν ύψηλοτέραν τών κορυφών, καί 
τήν Θημωνιάν, κομψόν κώνον, περιεχοντα ώς λέ
γ ετα ι, εντός τού κρατήρος του βύρλα καί άλλα 
ελώ δη χόρτα. Ό  άνθρωπος ουδέ καν τά  ίκύτ- 
τα ξε . Τ ώ  ήτο έντελώς αδιάφορου, Μ ' έδειξε τό 
σπηλαίου τών π α .Ια ιώ ν  ά γ ρ ιω ν ,  τούτέστιν είδος 
τ ι χωρίου γαλατικού ή κελτικού, ανεσκαμμένου 
έντός τού βράχου μ ετά  τών αύτών προφυλάξεων, 
τάς όποιας μεταχειρίζονται τά  ζώ α  τής έρημου 

, ϊνα κρύψωσι τά ς φωλεάς τ ω ν  διότι δύναταί τις 
νά θεωρήση καί παρακολουθήσει τόν βράχον αύ
τόν, χωρίς ν’ άνακαλύψη τό έλάχιστον, άν δέν 
γνωρίζη τήν ατραπόν δι’ ής εισδύει τις εις τάς 
χαράδρας του καί τά  παλαιά οικήμ.χτα. Ά  ! 
α γαπητή μου Κ χ μ ίλλη  ! δέν όμοιάζω κ ’ έγώ 
τούς παλαιούς εκείνους άγριους, οϊτινες φοβούμενοι 
τάς έπιδρομ-άς, έκρύπτοντο εις τά  σπήλαια καί 
άνεζήτουν τήν ησυχίαν αύτών έν τ ή  λήθη τού 
κόσμου όλου ;

»'Ο πωσδήποτε οί κάτοικοι τού βράχου μού φαί
νονται ιός κ α τ ’ ευθείαν απόγονοι τών πτωχών 
εκείνων Κ ελτώ ν, οϊτινες είχονκρυβή καίπροσηλωθή 
ούτως είπεϊν εις τούς βράχους τω ν. Έ βλεπ ον την
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γυμνόποδα καί βλακώδη το βλέμμα γυναίκα, 
ή τις  μάς ώ δήγει εις τά  σπήλαια , καί ήπόρουν 
αληθώς άν τρείς η τεσσαρες χιλιάδες έτη  είχον 
παρέλθει άφ’ ής ή φυλή τη ς  έρρίζωσεν έπί των 
βράχων ε'κείνων.

» Β λ έπ εις  δτι περιπατώ, καί 8τι δέν είνε απα
ραίτητον φρονήσεως ε"ργον νά ζώ  κλεισμένη, ώς 
έφοβείσο. Τουναντίον μ ή  έχουσα τ ί ν’ άναγνώσω, 
αισθάνομαι μεγάλην ανάγκην νά τρέχω , καί ή 
άεικινησία μου εκπ λή ττει πολυ όλιγώτερον τούς 
χωρικούς του Ααντριάκ παρ’ δ,τι θά τούς έξέ- 
π λη ττεν  ή μυστηριώδης άπομόνωσίς μου. Δεν 
έχω  δέ νά φοβηθώ δυσάρεστους συναντήσεις. Ε ί
δες δτι άνεχώρησα μέ φορέματα, τά  όποια αδύ
νατον εΐνε νά έλκύσωσι την προσοχήν. Ε κ τό ς 
τούτου έχω  μαύρον πέτασσον, πολύ μ,εγαλείτερον 
εκείνων τού; όποιους συνειθίζουν έδώ, δστις μου 
σκεπάζει εντελώς τό πρόσωπον. Ήμπορώ έν α
νάγκη νά φορέσω καί την κουκούλαν μου, την ό
ποιαν έπήρα μαζύ μου, διότι ή άστασία τού και
ρού το επιτρέπει. Δέν όμοιάζω εντελώς μέ τάς 
γυναίκας τού τόπου, άλλά δέν έχω  καί τίποτε 
τό όποιον νά προξενή έντΰπωσιν οπου διέρχομαι.

» Έ χ ω  δέ, χάριν τού περιπάτου, καί πρόφα- 
σιν εύλογωτάτην. Ή  Ίουστίνα έξασκεϊ μικρόν τι 
έμ-πόριον, καί μού έμπιστεύεται μ.ικρόν κιβώτιον, 
τού δποίου προσφέρω εις πώλησιν τό περιεχόμενον, 
ένω ό Περάκ δστις είνε κτηνίατρος, επισκέπτεται 
τά  ασθενή ζώ α. Τοιουτοτρόπως ήμ.πορώ νά είσέρ- 
χω μα ι εις τάς οικίας καί νά έξετάζω  τά  ήθη 
καί έ“θιμα τού τόπου. Δέν πωλώ τίποτε, διότι αί 
γυναίκες είνε τόσον άπερροφημέναι άπό την κα τα 
σκευήν τών τριχάπτω ν, ώ στε ούτε τούς συζύγους 
των ράπτουν ούτε τά  τέκνα των ούτε τόν έαυτόν 
τω ν .Τ ά  όάκη έδώ φέρονται θριαμβευτικώς καί μ ετ ’ 
έπιδείξεως. Ή  εύλάβεια είνε τόσον εξημμένη, 
ώστε πάσα υλική ευημερία καί αυτή ή καθαριό- 
της αποκλείεται ώς περιττή καί βέβηλος. Τοιου
τοτρόπως αί γυναίκες γίνονται φιλάργυροι· άγα- 
πώσιν όμως καί τά  στολίδια· άν δέ ή Ίουστίνα 
μ ' ε”διδε νά πωλώ τοιαύτα, θ άπέκτων ταχέω ς 
πελατείαν, ή τις  θά ήγόραζε προθυμότερον αυτά 
ή ενδύματα καί σανδάλια.

»Κατασκευάζουσι πάσαι τά  θαυμάσια εκείνα 
μελανά καί λευκά τρ ίχα π τα , άτινα ενθυμείσαι 
οτι έκαμνε καί ή Ίουστίνα. Απορεί δέ κανείς, 
βλέπων έδ ώ , έν μέσω τών όρέων, έργόχειρα μ α 
γευτικά προερχόμενα έκ τών χειρών τών άθλιων 
αυτών πλασμάτων, καί αγανακτεί μανθάνων τό 
πενιχρόν ποσόν, τό οποίον κερδίζουσι. Θά έδιδον 
μ ετά  χαράς άντί ένός φράγκου δ ,τ ι  μάς πωλού- 
σιν είκοσι φράγκα έν Παρισίοις, άν έπετρέπετο εις 
αϋτάς νά συναλλαχθώσιν α π ' ευθείας μ ετά  τού 
καταναλωτού. Ά λ λ ά  τούτο αύστηρώς τα ΐς α 
παγορεύεται. 'Ε π ί τω  λόγω δήθεν, δτι προμηθεύει 
την μέταξαν, τήν κλωστήν καί τ ά  σχέδια , ό 
έμπορος προστοιχίζει καί διατιμά τήν εργασίαν

των. Μ άτην προτείνετε εις τήν χωρικήν νά τής 
προμηθεύσετε τό ύλικόν καί νά τήν πληρώσετε 
άκριβώτερα. ’Αναστενάζει ή π τω χ ή , θεωρεί τά  
χρ ή μ α τα , σείει τήν κεφαλήν, καί σάς άπαντα, 
δτι άν ώφεληθή άπό τήν μεγαλοδωρίαν ένός πε
λάτου, δστις άπαξ μόνον θά τής δώση παραγγε
λίαν καί τόν οποίον δέν θά έπανίδη ίσως πλέον, 
κινδυνεύει νά χαση τήν πελατείαν τού ανθέντου  
τη ς . "Ε π ειτα  δέ δλαι αύταί αί γυναίκες είνε ή 
προσποιούνται δτι είνε θεοφοβούμεναι. "Οσαι έξ 
αυτών εΐνε ειλικρινείς, ώρκίσθησαν εις τήν Πανα
γίαν καί τούς άγιους νά μή πωλώσιν εις ίδιώ τας, 
καί άναγκαζεταί τις νά σεβασθή τό σέβας τή ς 
ύποσχέσεως. "Οσαι δέ έπαγγελλονται τήν εύλα- 
βειαν (καί βλέπω δτι είνε πολύ περισσότεραι παρ’ 
όσον νομίζει τις) συναισθάνονται αδιακόπως Ótt 
διατελοϋσιν ύπό τό κράτος καί τό βλέμμα τών 
ιερέων, τών καλογραιών, τών μοναχών καί τών 
ιεροσπουδαστών, οί όποιοι πλημ.μυρούσιν ώς άκρί- 
δεςτόν  τόπον, καί α ύ τά τά  πλέον ακατοίκητα μ έ
ρη του. Τ ά  μοναστήρια παοέχουσι κ ’ έδώ  εργα
σίαν, ώς παντού, ύπό κερδοσκοπικούς όρους πολύ 
συμφορωτέρους τών εμπόρων. Β λέπει τις λοιπόν, 
μέχρι καί αυτών τών προαυλίων τών έκκλ η - 
σιών, όμ-άδας χωρικών γυναικών καθημένας κύ
κλω καί κινούσας τάς κουβαρίστρας των, ενώ ψυ- 
θιρίζουσι λιτανείας ή ψάλλουσι λατινικά τροπά
ριά, συγχρόνως δε θεωρούσιν άπλήστω ς τους δια- 
βάτας καί άνταλλάσσουσι τά ς παρατηρήσεις των, 
άποκρινόμεναι o r a  p ro  n o b is  εις τήν  στάκτό- 
χρουν, μαύρην ή κυανήν καλογραίαν, ήτις επι
τηρεί τήν έργασίαν καί τήν  ψαλμωδίαν.

»Α ί γυναίκες αύταί είνε έν γένει άγαθαί καί 
φιλόξενοι. Τ ά  παιδία των μού προξενούσι συμ
πάθειαν, όσάκις δέ άπαντώ άσθενή, χαίρω δτι 
δύναμαι νά παραγγείλω κάτιπρός θεραπείαντων. 
Ώ ς  πρός τούτο επικρατεί έδώ μεγάλη αμάθεια ή 
άμεριμνησία. Ή  μητρότης είνε πάθος μάλλον ή 
φιλοστοργία. Αί μητέρες φαίνονται φρονούσαι δτι 
τά  τέκνα έγεννήθησαν μόνον καί μόνον ί’να συνει- 
θίσωσι νά πάσχωσιν.

»Τό έργον τού ΙΙεράκ, τό όποιον έχει πολλήν 
πελατείαν, μάς φέρει πολλάκις εις τά  πλέον δύσ
βατα μέρη τών βουνών, καί γίνεται άφορμή νά 
βλέπω τάς ώραιοτέρας τή ς γής τοποθεσίας, διό
τ ι ό τόπος αύτός μού φαίνεται όνειρον. . .  Μήπως 
όμως καί ή  ζω ή μου δέν είνε παράδοξον όνειρον 
ά λη θ ώ ς;

» Ο τρόπος τών έκδρομώνμας είνε άπλούστα- 
τος. Ο Περάκ έχει έν μικρόν άμάξιον, ώς τό ο
νομάζει, μ  έν κάλυμμα πάνινον, τό όποιον δήθεν 
μάς σκεπάζει. Εις τό άμαξιον αύτό ζεύγει πότε 
ενα άτρόμητον ήμίονον, πότε μικρόν ίππάριον, 
δυνατόν άλλά ήσυχον, τό όποιον, ώς ό αύθέντης 
του, έχει μόνον δέρμα καί κόκκαλα, άλλά δέν 
καταπονείται ποτέ Τοιουτοτρόπως δ έ, ένώ ό μ ε -  
γαλείτερος υιός τής Ίουστίνας, δστις έπέστρεψεν
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άπό τό τάγμ.α του δπου ήτο π ετα λ ω τή ς , άνα- 
πληροϊ κ α τ’ οίκον τόν πατέρα του, ό Περάκ καί 
ίγώ τρέχομεν τ ά  βουνά καί τάς κοιλάδας, δ ,τ ι 
καιρός καί άν ήνε. Ή  Ίουστίνα ισχυρίζεται δτι 
αύτό μέ ωφελεί, καί δτι πρέπει νά μείνω μαζή 
της πάντοτε, όρκίζεται δέ δτι θά μού εύρη μέ
σον νά κερδίζω τό καθημερινόν μας, χωρίς νά 
ταπεινούμαι ύπηρετοϋσα μεγάλας κυρίας.

» ’Αλλοίμονον! δέν ήσθανόμην ταπείνωσιν ενό
σω ήσθανόμην δτι άγαπώμαι και ηγάπων το- 
σον είλικρινώς, Ιγ ώ ! Πιστεύεις, δτι όχι μόνον α ι
σθάνομαι λύπην διότι δέν θά μ ’ εύλογή πλέον 
πάσαν πρωίαν ή  γραία εκείνη μαρκησία, άλλά 
καί ανησυχώ καί τρέμω δι αύτήν, ώς άν εμάν- 
τιυον δτι δέν θά δυνηθή νά ζήση χωρίς έμέ ; Ά  ! 
ό θεός νά δώση νά μέ λησμονήση γρήγορα, καί 
νά μ.έ άντικατέστησεν ήδη δ ι' άλλης γυναικός, 
όλιγώτερον ολέθριας εις τήν  οικιακήν της ειρή
νην. Ά λ λ ά  θά τήν περιποιηθή κανείς άλλος, η 
θικώς έννοώ, ώς τήν ίπεριποιούμην έ γ ώ ; θά δυ
νηθή νά μαντεύση τάς πνευματικής της ιδιοτρο
πίας, νά διασκεδάζω τήν πλήξιν τής αργίας της, 
νά τή ς όμιλή περί τών τέκνων τη ς, όπως τη ς ή - 
ρεσκε ν’ άκούη π ερία ύτώ ν; Ό τ ε  ήλθον έδώ άνέ- 
πνευσα μέ άπλήστους πνεύμονας τον αερα τού 
βουνού κ ' έθεώρησα τήν μεγαλοπρεπή καί τρα- 
χείαν αύτήν φύσιν, τήν όποιαν τόσον έπόθουν νά 
γνωρίσω. Ε ίπ α  κ α τ ’ έμαυτήν: Τέλος πάντων εί
μαι έλευθέρα! Θά πηγαίνω δπου θέλω, θά δμι- 
λώ  όσον ολίγον θέλω, δέν θά γράφω πλέον δ ε
κάκις τής ημέρας τήν αύτήν έπιστολήν εις δέκα 
διάφορά πρόσωπα, δέν θά ζώ  εντός θερμοκηπίου, 
δέν θ’ αναπνέω πλέον τό δριμ-ύ άρωμα άνθέων 
άποσταλαζομένων διά χημικών μεθόδων φυτών 
άπεξηραμ-μένων.. Θά £οφώ διά τής ατμόσφαιρας 
τό έλεύθερον άρωμα τή ς  λευκακάνθης καί τού 
θ ύ μ ο υ !..Ν α ι, είπα δλ’ αύτά κ α τ’ έμαυτήν, 
άλλά δέν κατώρθωσα νά χαρώ ! "Ε β λεπ α  μακρό- 
θεν τήν πτω χήν μου φίλην μελαγχολικήν καί μό- 
νην, κλαίουσαν ίσως διότι μ.’ έκαμε νά κλαύσω !

» Ά λ λ ά  τό ήθέλησε· ίσως δέ κ  έπρεπε νά 
γείνη ! Δέν έχω  τό δικαίωμα νά τήν μ,ιμ,ηθώ διά 
στιγμήν τινα άδικίας καί πείσματος. Ή  μήτηρ 
έσυλλογίζετο τόν υιόν της, τοιούτος δέ υιός είνε 
άξιος πάσης μητρικής θυσίας. "Ισως μέ νομίζει 
σκληράν καί άχάριστον, δτι δέν συνεμορφώθην 
πρός τά  σχέδιά τη ς , καί πολλάκις διαλογίζομαι 
δτι δέν ε"πρεπε νά τό κάμω· ά λλά  μ.έ φαίνεται 
πάντοτε δτι ήτο μ.άταιον. Ό  μαρκήσιος δέν είνε 
έκ τών άνθρωπο)·/ εκείνων, τούς όποιους δύναταί 
τ ις  ν’ άπομακρύνη διά μιάς κοινής λέξεω ς, ψυ- 
χρώς ή περιφρονητικώς. Δέν θά είχα  δέ άλλως 
καί τό δικαίωμ,α νά προσενεχθώ τοιουτοτρόπως 
πρός αύτόν, δστις όχι μ.όνον τό αίσθημά του δέν 
μ ’ εΐχεν εκδηλώσει, άλλά  μ ’ έδειξε πάντοτε σε
βασμόν καί άβροτάτην φιλίαν. Μάτην αναζητώ 
νά εΰρω ποιαν γλώσσαν συμπαθή συγχρόνως καί

ψυχράν ήδυνάμην νά μ,εταχειρισθώ, διά νά τού 
είπώ πόσον ιερά είνε δι' έμ.έ ή  εύτυχία του καί ή 
εύτυχία τή ς  μητρός του. Αισθάνομαι οτι δέν θά 
είχα αύτήν τήν ικανότητα . ”Η ή άληθινή μ.ου 
πρός αύτόν φιλία θά τόν ή π ά τα  περί τών αισθη
μάτων μ.ου καί θά τόν έκαμνε νά ύποθέση ότι 
έθυσιαζόμην εις τό καθήκον, ή τό άνένδοτόν μ.ου 
θά τόν προσέβαλλεν ώς άκαιρος έπίδειξις άρετής, 
τή ς  όποιας τήν βοήθειαν ούδέποτε μού ε”δωκε ά -  
φορμ.ήν νά έπικαλεσθώ . . . “Ο χι, δχι 1 ούτε δυνα
τόν, ούτε πρέπον ήτο !

»Μ ’ εφάνη νά εννόησα, δτι ή μαρκησία ήθελε 
νά τού είπώ, δτι είμαι δεδεμένη δ ι' άλλου έρω
τος. Θ εέ μου ! Ά ς  έπινοήση τόρα δ ,τ ι θέλει. Ά  
θυσιάση άν είνε ανάγκη, καί τήν ζωήν μ.ου καί 
τήν τιμήν μου! Ά φ ή κα  τό στάδιον έλεύθερον. 
Τό κ α τ’ έμέ μ.οϋ ήτο αδύνατον νά επινοήσω πρό
χειρον μυθιστόρημα. Κ α ί μήπω ς εκείνος θά τό 
έπίστευεν;

»Κ α μ ίλλη , θά τόν ίδής. Θ ά τόν έπανεΐδες 
ίσως μ.ετά τήν πρώτην εκείνην έπίσκεψίν του κα
τά  τήν όποιαν μού ομολογείς δτι τόσον έκοπίασες 
νά ύποκριθής τό μέρος σου. Σού έπροξένησε, μού 
γράφεις, πολλήν λύπην. Σού έφάνη ώς παράφρων. 
Τόρα θά ήνε ήσυχος βεβαίως· έχει τόσην ηθικήν 
δύναμιν, ώ στε θά έννοήση έπί τέλους δτι δέν 
δύναμ.αι πλέον νά τόν έπανίδω ! Έ ν  τούτοις πρό
σ εχ ε! Είνε πολύ οξυδερκής. Ε ίπέ του δτι έχω  τό 
πνεύμα ψυχρόν. ."Ο χ ι, όχι α ύτό! δέν θά τό πι- 
στεύση. Κ ά με του λόγον περί τή ς  ύπερηφανείας 
μου ή τις  είνε ακατάβλητος. Αύτό εινε αλήθεια. 
Ε ίμ α ι πολύ ύπερήφανος, τό  αισθάνομαι. Αν δέν 
ήμην, θά ήμ.ην άξια  τή ς  αγάπης τ ο υ ;

» Θά ήθελαν ϊσως νά κα τα στώ  άναξία τού 
σεβασμού το υ ,. . όχι ή μ ή τη ρ ! ποτέ αύτή ! Έ χ ε ι  
τήν ψυχήν χρηστήν, εύλαβή καί πλήρη άγνό- 
τητος· ά λ λ ' ό δού ξ! Τόρα ενθυμούμαι πολλά 
πράγματα, τά  όποία δέν είχα  εννοήσει τότε καί 
τόρα τ ά  βλέπω άλλοΐα. Ό  δούξ είνε εξαίρετος 
άνθρωπος- λατρεύει τόν αδελφόν του· πιστεύω 
δέ δτι ή  σύζυγός του ή τις  είνε άγγελος, θά έξα - 
γνίση τήν ζωήν του καί τά ς ιδέας του. Ά λ λ ' εις 
τό Σ εβ ά λ, δτε μ ' έλεγε νά σώσω μέ πάσαν θυ
σίαν τόν αδελφόν το υ . .  . τό συλλογίζομ.αι τόρα

« ,γ » « ν ι |και κονοανιί,ω χπο εντροπήν :
» 7Α  ! άς μ ’ άιρήσουν νά λησμονηθώ καί νά τά  

λησμονήσω δλα ! Ένόμισα έπί έν όλόκληρον ε”τος 
δτι ήμην ήσυχος, αξιοπρεπής, εύ τυ χ ή ς! Μία η 
μέρα, μία ώρα κατέστρεψαν τ ά  πάντα. Διά μιάς 
τη ς  λέξεως ή μαρκησία Βιλλεμέρ έδηλητηρίασεν 
δλας μου τά ς αναμνήσεις, τάς όποιας ήθελα ν’ 
αποκομίσω άγνάς, καί δέν τολμώ  πλέον σήμερον 
νά τά ς αναπολήσω. Α λ ή θ εια , Κ α μ ίλ λ η , είχες 
δίκαιον ενίοτε, όταν μ ’ έλ εγ ες , δτι δέν πρέπει 
τις νά έχη  πολύ εύπιστον τό πνεύμα, καί δτι έθε- 
ώοουν κάπως δογκισωτικώς τήν ζω ή ν ! Τούτο θά 
μού γείνη μάθημα, καί θά δυσπιστώ του λοιπού
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πρός την  φιλίαν ώς καί προς τον ¿ρω τά . Δ  α τί, 
λέγω  πολλάκις προς έμαυτήν, νά μ  ή θραύσω 
άπό τούδε πάντα μου δεσμόν πρός τον κόσμον 
αύτόν, τόν πλήρη κινδύνων καί απογοητεύσεων, 
διατί νά μή άποδεχθώ τον ζυγόν τής π τω χ εία ; 
μετά  πλείονος ε'τι γενναιότητας ή μέχρι τούδε; 
Θ ά ήδυνάμην νά εΰρω πόρον ζω ής εις την επαρ
χίαν αυτήν, τής όποιας ό πολιτισμός είνε τόσον 
οπίσω. Δεν θά ητο μεν δυνατόν νά γείνω διδα- 
σκάλισσα, ώς τό έφαντάζετο πέρυσιν ή Ίουστίνα, 
διότι ό κλήρος κατέκλυσε παντού τά σχολεία, 
καί αί καλαί καλογραίαι δέν θά έπέτρεπον νά 
διδάξω  ούδ' εις αύτό τό Λαντριάκ· άλλά θά εύ- 
ρισκον ίσως παραδόσεις εις καμμίαν πόλιν, ή θέ- 
σιν λογιστοϋ εις κανέν εμπορικόν κα τά στη μα .

» Προ παντός όμως, πρέπει νά ήμαι βεβαία, 
ότι θά λησμονηθώ εκεί πέραν. Άφού δέ ή  λήθη 
αυτή έπέλθη πλήρης, πρέπει νά συλλογισθώ τά  
παιδιά μας, καί τά  συλλογίζομαι ήδη έκ τών 
προτέρων. Ο πωσδήποτε μήν άνησυχής. Θά εύρω· 
θά νικήσω επί τέλους τήν κακήν τύχην. ΊΙξεύρεις 
ότι δέν κοιμώμαι, ουδέ είνε δυνατόν νά κα τα 
βληθώ . Έ χ ε ις  τά  πρός τό ζην διά δύο μήνας α
κόμη. ’Ε γ ώ  δέ δέν χρειάζομαι έδώ τίπ οτε. Μή 
τυραννήσαι λοιπόν. "Ας έχωμεν τά ς έλπίδας μας 
εις τόν Θεόν. Έ χ ε  τας δέ σύ καί εις τήν α δελ
φήν σου, ή  όποια σ ’ άγαπα.»

Κ Β '

Η Καρολίνα δικαίως ¿φοβείτο τά ς παρά τή 
αδελφή της έξετάσεις τού Κ . Β ιλλεμέρ . Είχεν 
ή δ η  ούτος δίς επανελθεί εις Έ τά μ π η ν , ¿ννοών δέ 
κάλλιστα, ότι ή λεπτότης τώ  άπηγόρευε παν 
ό ,τι ήδύνατο νά φανή ώς άνάκρισις, ήρκεϊτο πα- 
ρατηρών τά ήθος τής Κ α μίλλης καί σχολιάζων 
τά ς αποσιωπήσεις της. ’Α πέκτησε δέ οϋτω τήν 
βεβαιότητα, ότι ή Κ . Έ δβ έρ  ¿γνώριζε τό κ α τα - 
φύγιον τή ς αδελφής τη ς , καί ότι ή άφάνειά της 
ουδεμίαν τή  έπροξένει πραγματικήν ανησυχίαν. 
Ή  Κ αμίλλη έκράτει ε'τι τήν επιστολήν, δ ι’ ή ς  ή 
Καρολίνα έγραφεν, ότι εύρε θέσιν εκτός τής Γ α λ 
λίας. Δεν τήν ¿δείκνυε δ έ , διότι τοσαύτην έ- 
βλεπεν αγωνίαν καί οδύνην έπί τής ήλλοιωμένης 
ήδη μορφής τού μαρκησίου, ύίστε δέν ¿τόλμα νά 
καταφέργι καί τό έσχατον αύτό τραύμα εις τόν 
ευεργέτην καί προστάτην τών τέκνων της. Πλήν 
όε τούτου ή Κ . Εβδέρ δέν συνεμερίζετο πάσας 
τάς ανησυχίας τή ς συνειδήσεως τ ή ς  αδελφής της, 
ούδ’ έννόει πάσαν αυτής τήν υπερηφάνειαν. Δέν 
¿τόλμησε μέν νά τήν μεμφθή έπί τούτω , άλλά 
δέν θά έθεώρει μέγα  έγκλημα ν’ άδιαφορήσγι 
κάπως περί τή ς  όυσαρεσκείας τής μαρκησίας καί 
νά γείνη οπωσδήποτε νύμφη τη ς . « ’Αφού αί προ
τάσεις τού μαρκησίου, διενοεϊτο, ήσαν τόσον σο- 
βαραί, άφού ή μήτηρ του τόν άγαπα τόσον ύόστε 
δέν τολμά νά τού άντιστή παρρησία, άφού τέλος

πάντων είνε ένήλιξ καί κύριος τής περιουσίας του 
δέν βλέπω δια τί ή Καρολίνα νά μή μ ε τ α χ ιι-  
ρισθή ολίγον τήν έπιρροήν τη ς  έπί τής γραίας, τήν 
πειθώ τη ς καί τά  προτερήματά της, όόστε σιγά 
σιγά νά την καταφέρη νά συναινέση εις τόν γά
μον. . . α λ λ ά . . .  ή π τω χή  μου Καρολίνα, μ 1 
όλον τη ς τον ηρωισμόν καί τήν άφοσίωσίν της 
είνε παρά πολύ ^ωμαντική, καί θέλει νά φονευθή 
αύτη ύιά νά ζήση ημάς, ένώ μέ όλίγην υπομονήν 
και ολίγην επ ιτη δ ειό τη τ* καί αύτή έγίνετο ευ
τυχή ς καί ήμεΐς ολοι. »

Ή το  άλλη θεωρία αύτη περί τού όρθού, ήν 
δ άνκγνώστης δυναται νά παραλληλίση πρός 
την θεωρίαν τού Ιίεράκ καί τ-ής Ίουστίνης. Είνε 
δ ’ ¿λεύθερος, έννοεΐται, νά προτιμήση ¿κείνην εκ 
τών δύο, ή  τις ήθελε τώ  φανή καλλίτερα . Τό 
καθ ημάς, έπειδή είμεθα ήναγκασμένοι νά έκφρά- 
σωμεν γνώμην, έξομολογούμεθα ότι μερολη- 
πτούμεν κάπως ύπέο τή ς  Καρολίνης.

Ο  μαρκήσιος έννόησεν, οτι ή Κ . Έ δβ έρ  ύπη- 
νίσσετο δειλώς τήν τοιαύτην τών πραγμάτων 
θεσιν, καί είδεν οτι ¿γνώριζε πάντα τά  δια τρέ- 
ζα ντα . Εξεφράσθη τότε κάπως έλευθερώτερον, ή 
δε Καμ-ίλλη ένθαρρυνθείσα, ήρώτησεν αύτόν 
μ ετα  πολλής άδεξιότητος, άν, καθ’ ήν περίπτωσιν 
η  μαρκησία έμενεν άκαμπτος, είχεν εκείνος άπό- 
φασιν νά προσφέρη εις τήν Καρολίναν τήν χεί- 
ρα του. Έφαίνετο δ ’ έτοιμη νά προδώση τό μυ
στικόν τή ς άδελφής της, άν ό μαρκήσιος έ'διδε τόν 
λόγον του.

Ουτος άπήντησεν ά δ ισ τά κ τω ς:
—  Ά ν  ήμην βέβαιος ότι άγαπώ μαι, άν ή  ευ

τυχία  τή ς  δεσποινίδος Σαίν-Ζενέ έξήρτητο άπό 
τό θάρρος μου, θά κατώρθωνα νά κάμψω διά πά- 
σης θυσίας τάς άντιστάσεις τή ς μητρός μου· 
άλλα δέν μού δίδετε έλπίδα. Δόσετέ μου καί 
βλέπετε.

—  Ε γ ώ : είπεν ή Κ α μίλλη , καταπλαγεΐσα  
καί τεταραγμένη.

Κ ’ ¿δίστασε ν’ άπαντήση. Ε ίχ ε  μέν νομίσει 
οτι έμάντευσε τό μυστικόν τή ς Καρολίνας· ά λ λ ’ 
αυτη ειχε πάντοτε ύπεοηφάνως άρνηθή, οΰχί 
ψευδομενη ά λλ’ άποφεύγουσα τά ς  ερωτήσεις, ή 
δέ Κ .  Εδβέρ δέν ήσθάνετο τήν τόλμην νά προσ- 
βά λη καιρίως τήν άξιοπρέπειάν της, έκθέτουσα 
αυτήν ίδιοβούλως.

—  Αύτό ούδ' έγώ δέντόήξεύρω , ύπέλαβεν. Ή  
Καρολίνα έχει τόσην ψυχικήν δύναμιν, ώ στε δέν 
την μαντεύω πάντοτε.

—  Ε χει τόσην δύναμιν άληθώς ή ψυχή της, 
ειπεν ό μαρκήσιος, ώ στε ούδέποτε θά ¿δέχετο  τό 
ονομά μου χωρίς τήν ειλικρινή εύλογίαν τής μητρός 
μου. Αύτό τό γνωρίζω καλλίτερα άπό σάς. Μή μού 
λ εγ ετε  λοιπόν τίποτε. Έ γ ώ  πρέπει νά ένεργήσω. 
"Εν μόνον πράγμα σάς ζη τ ώ . Ν ά μού έπιτρέ- 
ψετε νά φροντίζω έν τώ  μεταξύ περί ύμών καί
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τών τέκνων σας· καί μ ά λ ισ τα . . . ναι ! θά το λ - | 
μήσω νά σάς τό είπώ καί αύτό- φοβούμαι πολύ 
μήπως ή  δεσποινίς Σαιν-Ζενέ εύρ'ίσκεται στενο
χωρημένη χρηματικώς, καί έκτεθειμένη εις στε
ρήσεις, αίτινες μού προξενούν φρίκην. Ά π α λ λ ά - 
ξατέ με άπό τήν όδυνηράν αύτήν αγωνίαν. 'Ε 
πιτρέψατε μου νά σάς άφήσω εν χρηματικόν πο- 
σόν, τό όποιον μ.ού άποδίδετε, άν δέν χρειασθή, 
άλλά τής σ τέλ λετε  όμως έν άνάγκη, ώς προ
ερχόμενου έκ μέρους σας.

— "Ω , αύτό είνε άδύνατον, άπήντησεν ή Κ α 
μίλλη· θά τό μαντεύση καί δέν θά μέ συγχω- 
ρήση ποτέ ότι τό έκαμα.

—  Β λέπ ω  ότι πολύ φοβεϊσθε.
—  Τήν φοβούμαι όπως φοβείται τις  πάν ο,τι 

σέβεται.
—  Καθώς κ ’ εγώ λοιπόν! άπήντησεν ό μαρ- 

κήσιος άναχωρών· τήν φοβούμαι τόσον ώ στε δέν 
τολμώ  νά τήν ά ναζητήσω . Καί ό'μως πρέπει νά 
τήν έπανεύρω, ή  ν’ άποθάνω.

Ό  μαρκήσιος προήλθε μ ε τ ’ ολίγον εις ζω η- 
ροτατην μ ετά  τής μητρός του έξήγησιν. Καίτοι 
ε'βλεπεν αύτήν πάσχουσαν, μελαγχολικήν καί πο
θούσαν τήν Καρολίναν πολύ περισσότερον ή όσον ώ- 
μολόγει, καίτοι ό μαρκήσιος άπόφασενείχε ν’ άνα- 
μείνη προσφορωτέραν στιγμήν ίνα φωτισθή, ή έ- 
ξήγησις έν τούτοις Ιπ ήλθε μοιραίως καί άνα- 
ποδράστως, χωρίς μηδ ' αύτός μηδέ ή μήτηρ του 
νά θέλωσι. 'I I  κατάστασις τών πραγμάτων ήτο 
τοσούτον δεινή ώ στε δέν ήδύνατο νά παραταθή. 
Ή  κυρία Βιλλεμέρ ώμολόγησεν, ότι είχεν αίφνι- 
δίως διατεθή κα τά  τού χαρακτήρος τή ς  δεσποι
νίδος Σαίν-Ζενέ, καί ότι προκειμένου νά τηρήση 
τόν λόγον τη ς , ύπέδειξεν εις αύτήν οτι τούτο 
μεγάλην θά τ ή  έπροξένει λύπην. ’Ολίγον κ α τ ’ ο
λίγον, καί κατόπιν τών έξημμένων ερωτήσεων τού 
μαρκησίου, ή  συνομιλία έξήφθη επίσης, ή  δέ μαρ
κησία Βιλλεμέρ, στενοχωρηθεΐσα, έξήνεγκε τέλος 
τήν καταδίκην τή ς Καρολίνας. Τ Ι ά τυχής κόρη 
είχε περιπέσει εις αμάρτημα, τό όποιον έθεώρει 
μέν συγγνωστόν ή μαρκησία ώς προστάτρια καί 
φίλη της, ά λλ ’ ούδέ νά φαντασθή πλέον ήδύνατο, 
μετά  τούτο, νά τήν όνομάση κόρην τ η ;.

’Ενώπιον τού άποτελέσματος τή ς  συκοφαντίας 
ούδ' έπί στιγμήν έκάμφθη ή θέλησις τού μαρκησίου.

—  Είνε άτιμ.ον ψεύδος! άνεφώνησεν έκτός έαυ- 
τού, ψεύδος άνανδρου,. . .  καί τό έπιστεύσατε ! 
ΓΙολύ τολμηρός καί πολύ επιδέξιος πρέπει νά ήτο 
ό συκοφάντης! Θ ά μού τά  είπήτε όλα , μήτερ 
μου, διότι έγώ δέν ε"χω διάθεσιν ν' άρκεσθώ εις 
ψεύδη!

—  Ό χ ι ,  υιέ μου, όχι, δέν θά σού είπώ πλέον 
τίπ οτε, άπήντησεν εύσταθώς ή μαρκησία Β ιλ - 
λεμέρ, καί πάσαν νέαν σου λέξιν θά την θεωρήσω 
ώς έλ,λειψιν στοργής καί σεβασμού.

Οΰτως ή μαρκησία έμεινεν άνεξερεύνητος. Είχε 
δώσει τόν λόγον αύτής εις τήν Λεοντίαν νά μή

τήν προδιόση, άλλως δέ κ α τ ’ ούδένα λόγον θ’ 
άπεφάσιζε νά σπείρη τήν διχόνοιαν μεταξύ τών 
δύο της υιών. Ό  δούξ είχε πολλάκις είπεϊ εις αύ
τήν , ένώπιον τού Ούρβανού, ότι ούτ’ ¿ζήτησε πο
τέ  του ούδ’ έτυχε γλυκύ βλέμμα τή ς  Καρολίνης. 
Τό ψεύδος τούτο, έφρόνει ή  μ-αρκησία ούδέποτε 
ήθελε συγχωρήσει ό μαρκήσιος. Έγνώριζεν ή δ η , 
οτι είχεν έκμυστηρευθή εις τόν δούκα τόν έρωτά 
του, ότι ούτος συνέπασχεν εις τήν  λύπην του καί 
είχε κινήσει τήν σύζυγόν του εις άναζήτησιν τής 
Καρολίνης δΓ  όλων τών μοναστηρίων τών ΓΙαρι- 
σίων. «Δέν όμιλεΐ, ε'λεγε καθ' έαυτήν ή  μαρκη
σία· δέν άποτρέπει τήν γυναϊκά του καί τον α
δελφόν του ά π ’ αύτήν τήν άνοησίαν, ένώ έπρεπε 
τούλάχιστον νά έξομ.ολογηθή τό παρελθόν εις τόν 
μαρκήσιον, διά νά τόν θεραπεύσγ,! Φαίνεται λοι
πόν ότι θάήνε άκαιρος πλέον τοιαύτη έςομολόγη- 
σις, καί άν έγώ τήν κάμω  θά ώθήσω τους υιούς 
μου ν’ άλληλοσφαγώσιν, άφού τόσον ήγαπήθησαν».

Ί Ι  Καρολίνα έν τούτοις έγραφεν εις τήν α δελ
φήν τ η ς : .

α Τρομάζεις ότι εύρίσκομαι εις τόπον τόσον 
ορεινόν καί άνώμαλον, καί μ. έρωτας ποια είνε ή 
ώραιότης τού, ώ στε νά κινδυνεύν) τιςνά φονευθτ, 
εις κάθε του βήμα. Έ ν  πρώτοις έγώ δέν κινδυ
νεύω διόλου, ύπό τήν οδηγίαν τού καλού μου 
Περάκ. Οί δρόμοι οί όποιοι θά ήσαν φοβεροί καί 
άδύνατοι ίσως διά τά ς άμάξας τά ς όποιας γνω - 
ρίζομεν, είνε άρχετά π λα τείς  διά τά μ.ικρά αμά
ξια τού τόπου. Έ π ε ιτ α  ό Ιίεράκ είνε πολύ προ
σεκτικός. 'Οσάκις τό βλέμ-μ.α του δέν τόν πληρο
φορεί άκριβώ; περί τού πλάτους τό όποιον μάς 
χρειά ζεται, έχει πρός έξακρίβωσιν αύτού μέθο
δον, ή όποια μ ’ ε'καμε πολύ νά γ ελά σω , ότε τό 
πρώτον τόν είδα  νά τήν μεταχειρισθή. Μού εμ- 
π ιστεύεται τούς χαλινούς, πεζεύει, λαμβάνει τήν 
μά στιγά  του, εις τ ή ς  όποιας τήν ράβδον είνε 
άκριβώ; σημειωμένον τό πλάτος τού άμαξίου του, 
καί προχωρών ολίγα βήματα μετρεϊ άκριβώς τό 
μεταξύ τού βράχου καί τού βαράθρου διάστημα* 
κ ’ ενίοτε τό μεταξύ δύο βαράθρων. Ά ν  ό δρόμος 
ήνε εν μ,όνον έκατοστόμετρον πλατύτερος παρ' 
όσον μάς χρειά ζετα ι, ό Ιίεράκ επιστρέφει θριαμ- 
βευτικώς καί διαβαίνομεν τρέχοντες. Ά ν  το έκα
τοστόμετρον αύτόμ-άς λείπει, καταβαίνω έγώ τής 
άμά ξν,ς, καί τήν περνά αύτός κρατών άπό τού 
χαλινού τό ζώον. Σέ βεβαιόνω ότι συνειθίζει τις 
τόσον καλά εις ολα, ώ στε ούδέ καν τό συλλογί
ζομαι πλέον. Τ ά  άλογα έδώ ούτε τρομ.άζουν εύ
κολα ούτε ιδιότροπα είνε. Γνωρίζουν τόν κίνδυ
νον όπως ημ είς, καί δέν συμβαίνουν δυστυχήμα
τα  περισσότερα παρά εις τήν πεδιάδα. Σού π α 
ρέστησα ίσως υπερβολικόν τόν κίνδυνον τών έκ- 
δρομών αύτώνδιά τών πρώτωμ μου ¿πιστολών. ΙΙτο 
ματαιότης, ή υπόλοιπον φόβου άπό τόν όποιον 
έθεραπεύθην ή δ η  εντελώς, άφού είδα πόσον ητον 
άνυπόστατος.



616 Ε Σ Τ Ι Α

» Ω ς πρός την καλλονήν τοϋ Β ελ α ί, ούδέποτε 
θά κατώρθωνα νά σοϋ την περιγράψω. Δεν έφαν- 
ταζόμην δτι η  το δυνατόν νά ΰπάρχωσιν, εις το 
κέντρον της Γ α λ λία ς, μέρη τόσον παράδοξα καί 
τόσον μεγαλοπρεπή. Είνε πολύ ωραιότερα τής 
Ώβέρνης την όποιαν διέβην ερχόμενη. Ή  πόλις 
τού Πουύ κεϊτα ι εις θέσιν μοναδικήν ίσως. Ε ί
νε κατεσπαομένη έν μέσοι σωρών λά βας, οί'τινες 
φαίνονται έξερχόμενοι εκ των κόλπων της καί 
άποτελοΰντες μέρος των οικοδομών της. Είνε γ ι-  
γαντιαία κτίσμ α τα . Ά λ λ ά  κ ’ εκείνα τά  όποία οί 
άνθρωποι άνήγειραν επί των πλευρών κ ’ ενίοτε επί 
των κορυφών τών έκ λάβας αύτών πυραμίδων 
ένεπνεύσθησαν αληθώς ύπό τοϋ μ-εγαλείου τής 
τοποθεσίας.

« Ή  μητρόπολις είνε κτίριον θαυμασίας ρωμανι
κής τέχνης, όμοιόχρους πρός τον βράχον, φαιδρυ- 
νομένη δέ κάπως διά τώ ν κυανόλευκων μ,ωσαϊκών 
τοϋ αετώ ματος τ η ς . Ά π ό  τή ς θέσεώς τη ς ®αί- 
νεται κολασσιαία, διότι κεϊται επί τή ς  κορυφής 
σχεδόν βουνού κλιμακωτού προξενοϋντος ίλιγγία - 
σιν. Τό εσωτερικόν αυτής είνε θαυμ,άσιον διά τήν 
κομψότητα καί δύναμιν τών γραμμών του καί τό 
επικρατούν θρησκευτικόν σκιόφως. Ουδέποτε ¿νό
ησα ούδέ ήσθάνθην ούτως είπεϊν τόν τρόμον τοϋ 
μεσαιώνος ώς ΰπο τούς μελανούς καί γυμνούς αυ
τούς στύλους, ύπό "τούς θόλους αυτούς οϋς περι
βάλλουν αί καταιγίδες. ΤΗτο λαϊλαψ φοβερά δτε 
είσήλθον εις την εκκλησίαν. Αί άστραπαί διέσ/ι- 
ζον διά λάμψεων καταχθονίων τά  ώραΐα πολύ- 
χρωμα ύελώ ματα, άτινα μ.ετέδιδον αντανακλά
σεις πολυτίμων λίθων επί τών τοίχων καί τοϋ 
εδάφους. Αί βρονταί τού κεραυνού έφαίνοντο έξερ- 
χόμεναι άπ’ αϋτοϋ τοϋ ιερού βήματος. Ή τ ο  ό 
Ιεχ ω β ά  τών 'Εβραίων, έν ολη αύτοϋ τ η  όργή I... 
’Α λλά  δέν έτρόμαζον! Ό  αληθής θεός, δν ά γα - 
πώμεν σήμερον, δέν έχει άπειλάς κα τά  τών ασθε
νών. Προσηυχήθην ε’κεΐ έν πλήρει πίστει, καί ήσ- 
θάνθην έπειτα  ότι ήμην πολύ καλλίτερα. ’Εννοεί 
τις ότι οί ωραίοι αυτοί ναοί χρόνων παλαιών, καθ' 
οϋς έκράτει άγρια καί θερμή ή  πίστις, είνε ή  έκ- 
φρασις τή ς  μεγάλης λ έξεω ς: μ νστή ριοκ , ούτινος 
άπηγορεύετο ή άποκάλυψις. . . Ά ν  ό Κ . Β ιλλε- 
μέρ ήτο παρών, θά μ ’ ε”λεγεν. . .

» ’Α λλά  δέν πρόκειται νά διατρίψω εις ζη τ ή 
μ α τα  εκκλησιαστικής ιστορίας ή θρησκευτικής 
φιλοσοφίας. Αί ίδέαι τού Κ . Βιλλεμέρ δέν άπο- 
τελοϋσι πλέον το βιβλίον, δι’ ού έδιδασκόμ.ην τό 
παρελθόν καί δύναμαι νά προαισθανθώ τό μέλλον.

»Β λέπ εις άτι χάρις εις τήν ορεξιν τήν  όποιχν 
έχει ό καλός Περάκ νά μού δείξη τά  θαυμάσια 
τού Β ελα ί, καί χάρις επίσης εις τόν πέτασον ί 
μου, οστις αποκλείει τά  περίεργα βλέμμα τα , 
κατώρθωσα^ νά ¿ 'έλθω  εις τήν πόλιν καί τά  ! 
περίχωρα. ̂  II πόλις είνε παντού γραφικωτάτη- ι 
μεσαιωνική άκόμη, γεμ ά τη  εκκλησίας καί μονα

στήρια. Κύκλω τής μητροπόλεως υπάρχει σωρεία 
όλόκληρος αρχαίων οικοδομών, όπου ύπό μυστη
ριώδεις άψϊδας'καί διά τών σχισμών τών βράχων, 
βλέπει τις μονάς, κήπους, κλίμακας καί σκιάς 
σιωπηλάς παρερχομένας ύπό πέπλον καί ράσον. 
Κ ρα τεί έκεϊ σιγή παράδοξος καί όσμή ούτως 
είπεϊν χρόνων παλαιών, ή τις  σοϋ προξενεί ρίγος 
καί φόβον, όχι τού Θεού, όστις είνε πηγή πάσης 
εμπιστοσύνης καί πασης ψυχικής ελευθερίας,άλλ’ 
εκείνων, οίτινες έν όνόματι τού Θεού θραύουσι 
τούς δεσμούς καί τά  καθήκοντα τής άνθρωπό· 
τητο ς. Ό τ ε  εϊμεθα εις τό μοναστήριον, ενθυ
μείσαι οτι ή μοναστική ζω ή μου έφαίνετο φαι
δρά. Έ δ ώ  ή σκυθρωπότης της μού εμπνέει τρόμον.

» ’Από τήν μητρόπολιν καταβαίνει τις, μετά  
μιας ώρας δρόμον, εις τό παράλιον τού Α'.γκουίλ, 
όπου ύψούται άλλο μ,νημεϊον, φυσικόν συνάμα 
καί ιστορικόν, τό περιεργότερον πράγμα τοϋ 
κοσμου. Είνε κώνος σακχάρεως ηφαιστειογενής, 
τριακοσίων ποδών υψους, όπου άναβαινει τις διά 
περιστροφικής κλίμακος εις μικρόν έκκλησίδιον 
Βυζαντινού ρυθμού, ώραιότατον, κτισμένον δε, 
ώς λέγ ετα ι, έπί τής θέσεως αρχαίου ναού τής 
Ά ρτέμιδος, καί άπό τά  ερείπιά του.

»Διηγούνται περί αυτού μίαν παράδοσιν ήτις 
μ  έκαμεν έντύπωσιν. Ν έα τις κόρη, χριστιανή 
παρθένος, καταδιωκομένη ύπό άπιστου, έκρη- 
μνίσθη, διά νά τόν διαφυγή, άνωθεν τοϋ ορο
πεδίου· ά λ λ ' άνηγέρθη ευθύς χωρίς νά πάθη τ ί 
π οτε. Το θαύμα έκαμε κρότον, καί ή κόρη έκη- 
ρύχθη ά για . Ή  υπερηφάνεια τήν κα τέλα βε, καί 
είπεν ότι θά έκρημνίζετο καί πάλιν, διά νά δείξη 
ότι τήν έπροστάτευον οί άγγελοι· άλλά τήν φο
ράν αυτήν τήν άφησεν άπροστάτευτον ό ουρανός, 
καί συνετρίβη ώς ξόανον.

Μ υπερηφάνεια! ναι, ό θεός εγκαταλείπει τούί 
ύπερηφάνους... Κ αί χωρίς τόν Θεόν, τί δύνανται! 
Μη μού λεγης όμως ότι έχω  καί έγώ  υπερηφά
νειαν . . .ό χ ι, δέν έχ ω . Δέν ζη τώ  έγώ νά έπι- 
δείξω τίπ οτε. "Εν μόνον ζ η τ ώ , νά μέ λησμο
νήσουν, καί νά μήν υποφέρουν έξ αιτίας μου.

»Πλησίον τοϋ Πουΰ, κ ’ έν μέσφ τών θαυμά
σιων τών περιχώρων, υπάρχει χωρίον τ ι, ούτινος 
δεσπόζει βράχος, έκ τών μεμονωμένων έκείνων 
καί παραδόξων, οίτινες φύονται έδώ άνά παν 
β ήμ α . ’Ονομάζεται Έ σπ α λύ, καί ό έπ ’ αυτού 
βράχος φερει έρείπια μεσαιωνικού φρουρίου καί 
σπήλαια κ έλτικ α . Έ ν  τών σπηλαίων αύτών 
κατοικεί π τω χ ή  γερόντων οικογένεια, τών όποιων 
ή έλεεινότης σπαράττει τήν καρδίαν. Τό άνδρό- 
γυνον ζή ύπό τόν γυμνόν βράχον, ούτινος μία 
οπη χρησιμεύει ώς παράθυρον συγχρόνως καί 
καπνοόόχη. Γην νύκτα κλείουν τήν θύραν μέ 
αχυρα τον χειμώνα, καί μέ τό μεσοφόριον τής 
γραίας τό θέρος. Έ ν  κρεββάτι χωρίς σινδόνας 
ούτε στρώμα, δύο σκαμνία, μία μικρά σιδηρά
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λυχνία, μία ροδάνη καί δύο τρία χω μάτινα  
άγγεία είνε ολα των τά  έπιπλα.

» Έ ν  τούτοι; εϊς δύο βημάτων άπόστασιν 
ύπάρχει εύρύς καί λαυ.πρός οίκος Ιησουιτών, 
ονομαζόμενος ό Π α ρ ά ίη σ ο ς ·  Μ άτην διά τοϋ 
βράχου ρέει ψύαξ παρκσύρων πολυτίμ.ους λίθους 
έντός τή ς άμμου του. Ή  γραία μ ' έπώλησεν 
άντί ένός φράγκου μίαν δράκα κχρχηδονίων λί
θων, σαπφείρων καί ύακίνθων, τούς όποιους φυ- 
λ ά ττω  τής Λ ιλής. Τ ά  πετράδια είνε μ,ικρά καί 
δέν έχουν μεγάλην άξίαν, άλλ’ έντός τών βρά
χων αύτών πρέπει νά ύπάρχη πολύτιμον στρώμα. 
Οί πατέρες Ίησουίται ϊσω ; τό άνακαλύψουν. Τό 
κ α τ ’ έμέ, δέν τό ε”χ ω  βέβαια σκοπόν, καί πρεπει 
νά συλλογισθώ νά εόρω έργασίαν. Ό  Περάκ 
έχει μίαν ιδέαν, περί τής όποιας μού όμιλε ί πρό 
τινων ήμερων, καί ή όποία τού ήλθεν άκριβώ; επί 
τοϋ βράχου έκείου τοϋ Έ σπαλύ- ιδού πώς.

» 'Ενώ  ¿περιπατούν έπί τοϋ βράχου αυτου, 
είδα κ ’ ¿συμπάθησα πολύ έν μικρόν πκιδίον, 
τό όποϊον έπαιζεν εϊς τά  γόνατα ώραίας, εύρώ- 
στου καί φαιδράς χωρικής. Τό πκιδίον αυτό, 
νά σοϋ είπώ , μόνον μέ τόν Κάρολόν μ α ; είμπορώ 
νά τό παρομοιάσω, ώ ; πρός την συμπάθειαν την 
όποιαν έμπνέει. Δέν είνε όμοιον μ ’ έκείνον, ά λ λ ’ ■ 
ε“χει ώς αυτός θωπείας καί χάδια  τά  όποία σέ 
•υποδουλώνουν χωρίς νά θέλης. Έ λ ε γ α  τού Περακ 
νά τό θαυμάση, καί τοϋ παρετήρουν ότι ητο 
ένδυμένον μέ πολλήν καθαριότητα, καί ότι ή 
μήτηρ του δέν έπλεκε τρ ίχα π τα  ώς αί άλλαι, 
ά λλά  κατεγίνετο άποκλειστικώς ε ί; αυτό, ώς άν 
ήξευρεν ότι εΐχεν άληθή θησαυρόν, ότε έκείνο; 
μ ' άπήντησεν:

—  Εϋρήκατε τήν αλήθειαν τό παιδίον αϋτό 
είνε θησαυρός διά τήν Ροκεβέρτη· άν την έ -  
ρωτήσετε τίνος είνε, θά σάς άπαντήση ότι είνε 
τό παιδίον μιας άδελφής τ η ;  τήν όποιαν έχει 
εις τό Κ λερμόν άλλά δέν είν’ άλήθεια . Τό 
παιδίον αύτό τής τό ένεπιστεύθη είς κύριος, τον 
όποιον κανείς δέν γνωρίζει, ό όποιος την ε π λ ή -  
ρωσε διά νά τό θρέψη, καί τήν πληρώνει άκόμη 
διά νάτό περιποιήται πολύ, ώς νά ητο υιό; πρίγ- 
κιπος. ΔΓ αυτό βλέπετε ότι είνε καλοενδυμένη 
καί δέν έργάζεται. Δέν ήτον όμως καί π τω χ ή . 
Ό  σύζυνός της1 είνε φύλαξ τοϋ φρουρίου Πολινιάκ, 
τοϋ όποιου β λέπ ετ ' έκεϊ πέραν τόν μεγάλον πύρ
γον καί τά  έρείπια, έπάνω είς έκείνον τόν βρά
χον, ό όποιος είνε άκόμη μ-εγαλείτερο; άπο το 
Έ σπ α λύ. Έ κ ε ϊ κατοικεί καί α υτή , κ' έρχεται 
μόνον άπ' έδώ , διότι ε'χει καιρόν νά κάμνη πε
ρίπατον. Ή  πραγματική μητέρα τοϋ παιδιού 
θά είν’ άποθαμένη, διότι ποτέ δέν έγεινε λόγος 
περί αυτής. Ά λ λ ’ ό πατήρ του ε“ρχεται καί τό 
βλέπει, άφίνει χρήμα τα, καί παραγγέλλει νά μή 
τό στερούν τίποτε.

» Β λέπ ει;, α γα π η τή  μου αδελφή, ότι αύτοϋ 
κρύπτεται μ.υθιστόρημα. Τούτο δέ ισως εΐλκυσε

τό  ένδιαφέρον μου, άφοϋ καθώς λέγεις, είμαι 
τόσον ^ωμαντική. Τό βέβαιον είνε ότι τό μικρόν 
αύτό άγόρι έχει κάτι τό όποιον άπασχολεϊ εύθύς 
τήν φαντασίαν. Δέν είνε δυνατόν, καί λέγουν 
μά λιστα  οτι μόλις άνέπνεεν, όταν τό έφεραν έδώ, 
άλλά τώρα έχει καλόν χρώμα, καί ό άήρ τού 
βουνού τόσον τό ωφελεί, ώ στε ό πα τήρ του όταν 
ήλθε πέρυσιν, κ α τ ' αυτήν περίπου την έποχην, 
νά τό πάρη, άπεφάσισε νά τό άφήση άκόμη 
εν έτος, διά νά δυναμώση έντελώς· το μικρόν 
αύτό πλάσμ-α έχει μ.ορφήν άγγέλου ρεμβάζοντος, 
έκφρασιν είς τούς οφθαλμούς τήν όποιαν δέν 
έχουν τά  παιδία τή ς  ηλικίας του, καί άνέκ- 
φρ αστόν χάριν είς τούς τρόπους του.

» Ό  Περάκ, όταν είδε τήν τόσην μου συμ
πάθειαν, έξυσε περιεσκεμμ-ένως τήν κεφαλήν του 
κάί ύπέλαβε :

—  Δέν κάμνομεν ένα πρά γμα; άφοϋ σας ά - 
ρέσουν τόσον τά  μικρά, άντί νά έχετε έ’ργον σας 
τό ν' άναγινώσκετε μ,εγαλοφώνως, πράγμα το ό
ποιον πολύ θά σάς κουράζη, δ ια τί νά μή ζ η τ ή 
σετε ένα μικρόν ύπότροφον σάν αύτον, τον όποϊον 
ν’ άναθρέψητε είς τή ς  άδελφής σας, μαζύ μ.έ 
τ ’ άλλα  παιδιά ; Τοιουτοτρόπως θά είσθε πάν
τοτε μ.έ τήν οίκογένειάν σας, καί δέν θ’ ά λλά ξετε 
τήν ζωήν σας.

—  λησμονείς, κα λέ μου Περάκ, ότι πολύν 
καιρόν άκόμη δέν θά ήμπορέσω νά φανώ είς τή ς 
άδελφής μου.

—  Έ ρ χ ετα ι ή  άδελφή σας καί κά θητ' έδώ, 
ή  μένετε σείς μαζύ μας ένα δύο χρόνους. Ή  
γυναίκα μ.ου θά σάς βοηθή νά περιποιήσθε τό 
μικρόν, καί σείς θά έχετε μ.όνον νάτό έπιτηρήτε καί 
νά τό δ ιδάσκετε. Μού έρχεται μά λιστα  μιά ιδέα 
μ ’ αύτό τό παιδί, άφού τό τρελλαίνεσθε τόσον 
πολύ. Σήμερον ή αΰριον θά ε“λθη ό πατήρ του 
νά τό ίδ ή . Ν ά  τοϋ όμιλήσω διά σ ά ς ;

—  Τόν γνωρίζεις λοιπόν ;
—  Τόν έπήγα μ.ίαν φοράν μέ τό άμάξι μου είς 

τό βουνόν. Φ αίνεται κά λλιστο ; άνθρωπος, ά λλ ’ 
είνε πολύ νέος άκόμ.η διά ν’ άναθρέψη μόνος του 
έν άγόρι τριών έτών. Θ ' άναγκασθη πάντοτε νά 
τό έμπιστευθή είς μίαν γυναίκα. Δέν ήμπορεϊ 
δέ νά τό άφήση περισσότερον είς την οικογένειαν 
'Ροκεβέρτη, διότι αύ.τοί δέν είνε είς κατάστασιν 
νά τοϋ μάθουν ό ,τ ι πρέπει νά γνωρίζη ένα παιδί 
τή ς τά ξεώ ς του. Αύτό θά ήτον δουλειά διά σάς. 
Ποτέ ό πατήρ του δέν θά εόρη καλλιτέραν μ η 
τέρα διά τό πα ιδί του. Έννοια σας, έννοια σας! 
Θ ά έχω  έγώ τόν νοϋν μου, καί Οταν έλθη , ξεύ- 
ρω τ ί  θά τού είπώ.

» “Ας τρέφη τό σχέδιόν του ό αγαθός Περάκ, 
καθώς καί ή Ίουστίνα .’Ε γώ  δέν πιστεύω νά γείνη 
τίπ ο τε, διότι ό μυστηριώδης κύριος, όστις περι- 
μένεται, θά ζη τή σ η  βέβαια'πληροφορία; περίέμοϋ, 
είς τάς όποιας δέν θέλ.ω νά δοθή άπάντησις, έκ
τος άν ήμαι έντελώς βέβαια, ότι οϋτε μακρόθεν
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ούτε έγγύθεν γνωρίζει κανέν έκ των προσώπων, 
εις τα  όποια θέλω νά κρύψω την διαμονήν μου. 
Πώς όμως νά βεβαιωθώ περί τούτου; Ή  ιδέα τού 
ΓΙεράκ αυτή καθ’ έαυτήν δέν είνε κακή ίδ ια  . 
Θα μου ήρεσκε πολύ περισσότερον ν’ αναθρέψω δ ι’ 
ολίγα έτη  εν παιδίον εις τήν οικίαν μα ς, παρά 
νά εϊσέλθω καί πάλιν εις ξένην οικογένειαν. Θά 
έπροτίμων δέ κόρην μάλλον ή παΐδα, διότι θά 
μου τήν  άφινον περισσότερον καιρόν. Ά λ λ ’ ή εκλο
γή βεβαίως δεν θά ήνε άφθονος, διότι τά  έξ 
έρωτος αύτά τέκνα, τ ά  όποια κρύπτουν οί γο
νείς των, δεν εύοίσκονται εύκολα. Έ π ε ιτ α  πρέ
πει καί νά εμπιστευθούν έντελώ ς. . .  νά μέ γνω
ρίζουν. Η Κυρία Δαργλάδ, ή οποία γνωρίζει 
όλου τοϋ κόσμου τά  μυστικά, θά μού εϋρισκεν 

ίσως· ά λλά  δεν έχω  πλέον διάθεσιν ν’ αποταθώ 
εις αυτήν. Χωρίς νά τό Οέλη, θά μου έγίνετο 
ίσως πρόξενο νέας δυστυχίας.

("Επεται συνεχεία)

ΕΛΛΗΝΕΣ ΣΤΡ Α ΤΙΩ ΤΑ Ι ΕΝ ΤΗι ΔΤ ΣΕ Ι

Κ Λ Ι Α Ν Α Γ Ε Ν Ν Η Σ ΙΣ  

Τ Η Σ  Ε Λ Λ Η Ν ΙΚ Η Σ  Τ Α Κ Τ ΙΚ Η Σ

Συνέχεια χαι τέλο;· ί5ε σελ. 600.

Οί Τούρκοι κατακτήσαντες τήν "Ηπειρον καί 
διά πολλών θυσιών προσοικειωθέντες τούς μ α χί
μους αυτής κατοίκους, κατώρθωσαν ί'να προσελ- 
κυσωσι τους πλείστους καί ε'ν αύτω  τώ  ίσλα μ ι- 
σμω· ουτω δ ’ εσχηματίσθη φοβερόν κέντρον 
εξωμοτών Τόσκων, Τσάμιδων καί Λιάπιδων 
’Αλβανών, διακρινομένων επί παραφόοω τόλμη 
καί άσπόνδω μίσει πρός τούς ομοθρήσκους τή ς 
χθές. Έ ν  μέσω τοϋ πέλαγους τούτου τή ς έξωμο- 
σίας έπέπλεον χριστιανικά τινα χωρία, τά  όποια ! 
ήρωϊκώς|έμάχοντο ύπέρ πίστεω ς καί πατρίδος, 
ή καταπονούμενα άδρώς έξηγόραζον τήν σω τη
ρίαν. Οί ’Αλβανοί έξωμόται δέν ήπείλουν μόνον 
τάς έν Ή πείρω δύο ένετικάς κτήσεις, τ-ήν ΙΙά ρ - 
γαν καί τό Βουθρωτόν, ά λλά  καί αύτήν τήν 
Κέρκυραν ήνώχλουν καί πολλάκις απέκλεισαν 
διά τών πειρατικών των στολίσκων.

Τό 1 4 7 3  ό εν Κερκύρα διαμένων Σ τρα τιώ της 
Ιωάννης Β λά σης άπεφάσισε νά ίδρύση έν τή  
/.ώρα τών επικινδύνων τούτων εξωμοτών έν άκρι- 
τικόν θέμα. Ακριβώς άντικρύ τή ς πόλεως Κ ερ- 
κύρας μεταξύ Κονισπόλεως καί Σ αγιάδας έκειτο 
το όχυρον φρούριον Στροβίλι φρουρούμενον ύπό 
γιανιτσάρων καί πυροβολιστών συνεννοηθείς ό 
Β λά σης πρός δύο Στροβιλιώτας χριστιανούς, έπί 
κεφαλής δεκαοκτώ Στρατιω τώ ν έφορμά έξ απρο
όπτου καί φονεύσας άπασαν τ-ήν τουρκικήν

φρουράν, έλευθεροΐ τό Στροβίλι. Μ ετά τούτο 
ό Βλάσης έλθών εις Βενετίαν προσφέρει ε’ις τήν 
Γερουσίαν τό κατακτηθέν φρούριον καί ύπόσχεταί 
την απελευθέρωσιν ολοκλήρου τοϋ ύπό τών 
Βυζαντινών καλουμένου θέματος τή ς  Βαγενετίας, 
άποτελουμ,ένου έκ τών χωρών τή ς Κεστρήνης καί 
Θ εσπρωτίας. Ή  Γερουσία ευχαρίστως δεχθεισα 
τήν ύποταγήν, ονομάζει τόν Βλάσην διοικητήν 
τοϋ Στροβιλίου, καί γενναίως άνταμείψασα διά 
χρημάτων καί πολυτελών ένδυμασιών τους μ ετ ' 
αύτού άγωνισθέντας Σ τρ α τιώ τα ς, διατάσσει τάς 
έν Κερκύρα άοχάς νά τώ  παράσχωσι πάσαν 
συνδρομήν διά τήν  περαιτέρω κατακτησιν. Έ -  
πεκτείνας ό Βλάσης τήν έπιχείρησιν έλευθεροΐ 
μ ετ  ολίγον καί τό σπουδαίον έπίνειον φρούριον 
τής Β αστία ς· συγχρόνως δέ καί άλλοι πρός τοϋ- 
τον συνεννοούμενοι Σ τρα τιώ τα ι καταλαυ.βανουσι 
τό Φανάριον τής Θεσπροιτίας καί τό Σοπωτόν· 
πρός βορράν οί Χειμαριώται έλευθερούσι πολλά 
χριστιανικά χωρία.

Α λλά τά ς έπιτυχείς ταύτας έπιχειρήσεις έ μ α - 
ταίωσεν ή έν έτει 1 4 7 9  συνομολογηθείσα συν
θήκη τής Δημοκρατίας πρός τόν Μωάυ.εθ Β '.  
Διά τής ταπεινωτικής τα ύτης συνθήκης ή  Έ ν ε - 
τία  ού μόνον ύπεχρεώθη νά κατεδάφιση καί 
παραδώση εις τούς Τούρκους πάντα τά  φρούρια 
τα ϋ τα , άλλά καί έξέθηκε τούς έν τώ  Ίονίω π ε- 
λάγει χριστιανούς εις δεινοτέρας συμφοράς, α ΐ- 
τινες θά κατέληγον εις αληθή πανωλεθρίαν τοϋ 
ελληνικού στοιχείου, άνευ τής ηρωικής προστα
σίας τών Σ τρατιω τώ ν. Εις έκτέλεσιν τή ς συν
θήκης τα ύ τη ς καταπλεύσας εις τό Ίόνιον ό 
πρφην μέγας βιζίρης Κεδόύκ Ά χ μ έ τ  μ ετά  π ολ- 
λοϋ στόλου, κατέλαβε τήν Βόνιτσαν, Λ ευκάδα 
καί Κεφαλληνίαν, ώς άνηκούσας εις τόν έχθράν 
τής Δημοκρατίας Αεονάρδον τόν Τόκον, καί 
καταστρεψας εκ θεμ.ελιων τά  φρούρια, ήρήμωσε 
τήν χώραν, καί αίχμαλω τίσας τούς κατοίκους 
άλλους μέν έπώλησε πρός δέκα σολδία έκαστον, 
άλλους δε έπεμψεν εις Κωνσταντινούπολιν καί 
την Μικράν Ασίαν· εις συνέχειαν τού βδελυροϋ 
του θριάμβου κατέπλευσεν ό άγριος βιζίρης εις 
Ζάκυνθον.

Ή  νήσος αίίτη κατωκεΐτο τότε ύπό 2 5 ,0 0 0  
ν υχώ ν, έζ ών αί δεκαπέντε χιλιάδες προσέφυ- 
γον έκεϊσε έξ Α ιτω λίας, ’Ακαρνανίας καί ΓΙελο- 
ποννήσου, έν τή  διαρκεία τοϋ πρός τούς Τούρκους 
πολέμου τών 'Ενετών. Άνάνδρως έγκαταλειφθεΐ- 
σα ή Ζάκυνθος ύπό τοϋ ήγεμόνος της Λεονάρδου 
εμενεν ακυβέρνητος· ευτυχώς όμως είχον μεταβή 
έν τή  νήσω καί πεντακόσιοι Σ τρα τιώ τα ι ύπό 
τον Πέτρον Μπούαν, έξάδελφον τού προμνημο- 
νευθέντος Μερκούριού. Ε ις τούς ηρωικούς τού
τους ύπερασπιστάς θαρρούντες οί πρόσφυγες καί 
οί κάτοικοι δέν έφυγον, άμα ήκουσαν τήν φο- 
βεράν τύχην τών έν Κεφαλληνία όμογενών. ’ Αμα 
ό τουρκικός στόλος έπαρουσιάσθη, πάντες οί έν
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Ζακύνθω διεκήρυξαν ότι πρέπει νά σεβασθώ- 
σιν, ώς όντες ύπήκοοι τής Έ νετία ς καί ούχί 
τοϋ Λεονάρδου. Ό  ύπουλος βιζίρης διαβεβαιιό- 
σας τούτους, οτι 0’ άναφέρη τήν πρότασίν των 
είς τόν Σουλτάνον, κρύφα άπεβίβασε στρατόν 
πρός αιχμαλωσίαν ( 7  σεπτεμβρίου 1 4 7 9 ) .  ’Α μέ
σως οί Σ τρα τιώ τα ι έξορμώσι καί τρέψαντες είς 
φυγήν τούς Τούρκους έκρεούργησαν αρκετούς. Ό  
βιζίρης άποβιβάσας πολυαριθμότερον σώμα μετά  
πυροβόλων (βομβαρδών) διέτα ξε τήν προσβολήν 
τού φρουρίου· οί Σ τρα τιώ τα ι όρμήσαντες τό δεύ
τερον τρέπουσιν είς φυγήν τούς πολιορκητάς καί | 
λαβόντες παντα τά  πυροβόλα των έπανέρχονται | 
είς τό φρούριον ανενόχλητοι. Ο Κεδούκ Ά χ μ έ τ  
εκδικούμενος συλλαμβάνει πάντα τά  παραπλέ- 
οντα ένετικά πλοία καί α ιχμα λω τίζει αρκετούς 
νησιώτας. Τρίτον έξορμήσαντες οί Σ τρατιώ ται 
οφαζουσι πολλούς Τούρκους καί ρίψαντες τούς 
υπολοίπους είς τήν θάλασσαν, έλευθερούσι τους 
αιχμαλώτους. Έ ν  τώ  μεταξύ ό Μ ωάμεθ Β  
μαθών τά  έν Ζακύνθω συμβαίνοντα, άπήτησε 
παρά τοϋ ένετοϋ πρέσβεως τήν απαγωγήν τών 
Σ τρατιωτών μ ετά  τών υπηκόων τής Δημοκρα
τία ς, καί τήν έγκατάλειψιν τής άνηκούσης αύτω 
νήσου. Λαβών τήν συναίνεσιν τοϋ πρέσβεως δι
α τάσσει τόν βιζίρην ϊνα κατεδάφιση τό φρούριον 
καί έντελώς έρημώση τήν νήσον. Ε ίς έκτέλεσιν 
τοϋ πρώτου όρου τή ς νέας συνθήκης κατέπλευσεν 
είς Ζάκυνθον ό Ε νετός ναύαρχος 'Αντώνιος Λο- 
ρεδάνος. Ό  πονηρός βιζίρης, άφού διαφοροτρόπως 
προσεπαθησε νά δολιευθή τήν συνθήκην, έπί τ έ 
λους έδέχθη ν' άποχωρήση όπως έπιβιβασθώσιν 
ανενόχλητοι οί Σ τρα τιώ τα ι καί οί ενετοί υπή
κοοι· κρύφα όμως άποβιβάσας πεντακοσίους 
Τούρκους έκρυψεν έν ένέδρα. Τήν έπιοϋσαν εί
κοσι Σ τρα τιώ τα ι έξελθόντες πρός υδρευσιν άνε- 
κάλυψαν τήν τουρκικήν χωσιάν καί καλέσαντες 
τούς ετέρους έπέπεσαν κα τά  τών έχθρών και 
κατεκρεούργησαν άπαντας (tagÜ O  a  p ezz i).

Έ κ  Ζακύνθου μεταβάς ό βιζίρης είς Βαστίαν 
παρέδωκε τά  πάντα είς τό πύο καί τον σίδηρον, 
καί ήχμαλώ τισε 1 8 0 0  άνδρας, λέγων οτι ήσαν 
πρόσφυγες έκ Ζακύνθου. Μ ετά  τούτο κα τα στρέ- 
ψας τά  φρούρια τής Ρ ίλλα ς καί τοϋ Φαναριού, 
άπήλθεν άπαντήσας είς τά  παράπονα τών έν 
Κερκύρα άρχών, « ότι προσηνέχθη ώς καλός 
φίλος, όστις διερχόμενος έκ φιλικού κήπου λαμβά
νει τό θάρρος νά προξενήση μικράν τινα ζημίαν» ').

Είνε γνωστόν πώς ή  μέν Ζάκυνθος εκ το τε , ή 
δέ Κεφαλληνία ύστερον λαβοϋσαι άρκετάς Στρα- 
τιω τικάς αποικίας έγένοντο δύο σπουδαία φ υτώ - . 
ρια τή ς  πολεμικής Αναγεννήσεως τή ς  χώρας. Εν , 
πάση έξεγέρσειτής Πελοποννήσου καί τή ςΣ τερ εά ς 
οί Κεφαλλήνες καί οί Ζακύνθιοι, ώσεί έλκόμενοι ύπό 
μυστηριώδους μαγνήτου, έρχονται ϊνα χύσωσι το

' )  Β λ έπ ε τά ; επισήμου; έχόέσει; περί τών τότε συμβάν
των ·ν Τ '  τόμψ τών Ε λ λη νικ ώ ν Μνημείων (σελ. - 1 4  ¿ lo ) ·

τ ο μ ο ς  κ ' .  —  1 8 8 5

αίμά των ύπέρ έλευθερώσεως τών πατρικών τά~ 
φων. Είνε αληθές ότι έπί ένετοκρατίας χάριν τα" 
πεινών συμφερόντων έπλάσθησαν ακατονόμα
στοι τινες παραδόσεις περί φραγκικής κα τα γω γής 
τών Στρατιωτικών τούτοιν οίκων· τί θά έ’λεγεν 
όμως ό Δράκος Τ ιπ άλδος, αρχηγός τή ς έν Κεφαλ
ληνία Σ τρα τία ς, καί ό Καρούσος άϋ.λοτε κύριος 
τού έν Ιναλαβρύτοις όμωνύμου χ&>ρίου, ό έν Ά -  
πουλία άνδραγαθήσας, όταν ήκουον ότι οί από
γονοί των άπαρνηθέντες αυτούς έπλασαν νέους 
προγόνους, τούς Ναπολιτάνους d e B a ld i καί 
T r ib a ld i ,  καί ένα P e p la s s o  C a r u s o , b a r o n e  
d i T e r r a  B a s s a l  O té m p o r a , o  m o r e s !

Τό 1 5 1 1  οί πολλά άπό τών περίοικων Α λ 
βανών πάσχοντες ΓΙάργιοι έζήτησαν τήν απο
στολήν 2 5  Στρατιω τώ ν άπό τών είς τάς προση- 
μειωθείσας δύο νήσους συγκεντρωθέντων.

Τό 1 5 3 7  είνε έτος μεγάλης δοκιμασίας τής 
Ε λ λ ά δ ο ς  καί τή ς  έν Έ λ λ ά δ ι κυριαρχίας τών 
'Ενετών. Απειράριθμοι στρατοί ύπό τήν οδηγίαν 
αύτοϋ τού σουλτάνου Σουλεϊμάν καί στόλος κα
ταπληκτικός ύπό τόν άγριον καί μεγαλεπήβολον 
Χαίρεδίν κατέκλυσαν τήν "Ηπειρον καί τό Ιό- 
νιον πέλαγος. Α π ό  Σκύρου καί Κ ρήτης μέχρι τής 
Καλαβρίας ή πυρά καί ή έρήμωσις έσημείουν 
τήν φοβεράν διάβασιν τοϋ έκ  Μ υτιλήνης έξω- 
μότου ναυάρχου· τό Ναύπλιον καί ή  Μονεμβα- 

1  σία, αί δύο μό/αι έν Πελοποννήσω κτήσεις τής 
i Δημοκρατίας, έπνεον τά  λοίσθια· ή Κέρκυρα μ.ε- 

τεβλήθη είς σωρόν έρειπίων καί πτω μάτω ν· οί εν 
Ή πείρω δύο χριστιανικοί προμαχώνες, ή ΓΙάργα 
καί τό Βουθρωτόν, παρεδόθησαν. Δύο καί μόνοι 
χριστιανικοί φανοί έλαμπον έ’τι έν μέσω τοϋ βαρ- 
βαρικοϋ σκότους, τό όποιον περιέβαλλε τήν έτοι- 
μ,οθάνατον Ε λ λ ά δ α , ή ηρωική Χειμάρα καί ή 
μεγάθυμος Μ άνη· ή πρώ τη, δημοκρατία, στρα- 
τιω τικώ ς διωργανισμένη, έπεξετείνετο μέχρι του 
λιμένος τώ ν Α γίω ν  Σαράντα, καί έθεοιρεΐτο συ- 
νέ/εια τή ς πολιτείας τού Βουθρωτού· ψιλω ονό- 
μ,ατι άναγνωρίζοντα τήν έπικυριαρχίαν τών 
'Ενετώ ν, τ ’ άποτελοΰντα τήν Χειμάραν χωρίαέδι- 
οικούντο ύπό ιθαγενών οπλαρχηγών καί τών εν 
Βουθρωτω συγκεντροιθέντων πολυαρίθμων Σ τρα
τιωτώ ν *). Τιμαριωτικώτερον διωργανισμένη ή 
Μάνη, άπό τή ς φυγής τών Κ λαδαίων έξηκο- 
λούθει τόν αγώνα πρός τούς περίοικους Τούρκους, 
οΐτινες ουδέποτε έπάτησαν τόν ιερόν Τ α ΰ γ ετο ν  
πολλοί καί ενταύθα, Πελοποννήσιοι, Κύπριοι και 
Κ ρήτες Σ τρα τιώ τα ι καταφυγόντες, άπετέλεσαν 
τήν ύπό τών Ε νετώ ν  λεγομένην lu o g O te n e n z a  
d e lla  S t r a t ia  d i M a in a  (στρατόπεδον τών έν 
Μάνη Σ τρ α τιω τώ ν), τής όποιας αρχηγός μνη- 

I μονεύεται ό Λάκων Θεόδωρος Λιβέρης ό έπονομα-

Ό  αριθμό; τών ίν τ ή  περιοχή τοϋ Βουίρωτοϋ διεσπαρ
μένων Στρατιωτών ήτο σημαντιχό;' τό 1571 μνημονεύονται 
ίξαχόσιοι ¡ππεΓ; έντεϋδεν μεταχβέντε; εί; ύπεράσπισιν τη;
Κερχύρας (V erd iz io U i, I I I ,  σελ. 8 5 ).
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ζόμενος Λ αγός, δ εν  ε’τει 1 5 '17  προσκληθείς ύπό 
τών Κυθηρίων εις στρατιωτικήν όργάνωσιν τής 
ύπό του ΧχϊρεδΙν έρημωθείσης νήσου των.

Έ ν ώ  δ σουλτάνος Σουλεϊμάν, κατασκηνών εν 
Γουμενίτσα έθεώρει τήν δήωσιν τής Κέρκυρας καί 
άνέμενε τήν παράδοσιν α υτής, οί έν τοΐς χωρίοις 
τή ς Χ ειμάρχς διεσπαρμένοι Σ τρ α τιώ τα ι ε'ν συμ - 
βουλίω άπεφχσισχν νά προσβαλωσι τό σουλτα- 
νιχόν στρατόπεδο·/ διά νυκτοκολέμου· εις τόν γεν- 
ναιον Δαμιανόν ε'λαχεν δ επικίνδυνος κλήρος τής 
κατασκοπεύσεως τών θέσεων του εχθρού· « θ ε 
ωρών τον θάνατον ώς μηδέν, μά λιστα  απαν
ταχού ζη τώ ν  τούτον, πρό μηδενός εμποδίου όπι- 
σΟοχωρών, γνώστης ακριβέστατος όλων τών α 
τραπών καί τών δασών, δ Δ αμιανός», γράφει δ 
Βόζιος, είσέδυσε τήν νύκτα εις το σουλτανικόν 
στρατόπεδο·/· ά λ λ ’ ένώ έπεθεώρει τήν θέσιν τής 
σκηνής τού σουλτάνου, κλάδος δένδρου Ολασθείς 
ύπό τούς πόδας του ε'πρόδωκεν αύτόν· σ υλ- 
ληφθείς ύπό τών φοουρούντων γιανιτσάρων άπε- 
βίωσεν ε’ν βασάνοις.» Ό  νυκτοπόλεμος ά π έτυ χε, 
κα ί πολλά τή ς  Χειμάορας χωρία έκυλίσθησαν έν 
τώ  αϊματι· άλλα χαί δ σουλτάνος καταφοβηθείς 
διέλυσε τήν πολιορκίαν τής Κέρκυρας καί ά π ή - 
γαγε τόν στρατόν έκ τή ς Ηπείρου. Οί χριστι
ανοί άνέπνευσαν, καί οί Σ τρα τιώ τα ι μ ε τ ' ού πολύ 
ανέκτησαν τήν ΙΙάργαν καί το Βουθρωτόν.

Τ ο  1 5 4 0  φρουρεί έν Π χργα μ ετά  είκοσι Σ τρα 
τιωτώ ν δ Ζακύνθιος Έ κ τ ω ρ  Μ  τού ας, πιθανώς 
υιός τού ποοσημειωθέντος ύπερασπιστού τ ή ς  νήσου 
κα τά  τού βιζίρου Ά χ μ έ τ .  Έ κ τ ο τ ε  διαδοχικώς 
Κιρκυραϊοι, Ζακύνθιοι καί Κεφαλλήνες Σ τρ α τι- 
ώ ται φρουρούσιν ένταύθα καί διοργανιζουσι τούς 
περίφημους τής Π άογας Σ τρ α τιώ τα ς, οϊτινες μ έ
χρι τή ς  εις τούς Τούρκους πωλήσεως τ ή ς  χώρας 
γενναίος προμαχούσιν ύπέρ πατρίδος καί προ- 
στατεΰουσι τούς περίοικους ομοεθνείς. Έ κ  τής γε
νεάς τών Στρατιυ>τών τούτων κα τά γετα ι καί δ 
Τσοβαρας, δ πρώτος ύπό τών δημοτικών α
σμάτων ύμνούμενοςάρματωλός. Ούτος καταλαβών 
την μεταξύ τών ποταμών Λούρου καί Μαυροπο- 
τάυ.ου χώραν, τήν όνομαζομένην Λάκκαν τού 
Σουλίου, ίδρυσε τό πρώτον χριστιανικόν α ρμα το
λίκι έν Ή πείρω. Ό  Τσοβάρας πρώτος ¿ταπεί
νωσε τήν όφρύν τών άγριων τού Μαργαριτίου 
άγάδων, ο'ίτινες πρότερον έξέτειναν μέχρι τής 
Πάργας τά ς έπιδρομάς των καί κατέστησαν φό
ρου υποτελή ού μόνον τήν Λ άκκαν ά λλα  καί την 
περιοχήν τού Φανχρίου. Ολίγον πρό τού 1 5 7 2  δ 
γενναίος άρματωλός έπεσε θύμα τή ς  δολοφονίας 
τώνΜ χργαριτιωτών, ώς γράφει το εις τήν μνήμην 
αυτού ε'τι άδόμενον άσμα, έν ό  ζωηρώς εΐκονί- I 
ζετα ι ή μεγάλ.η αυτού ψ υχή:

Βαρχοΰλα έχατέβαινι του Λούρου τό ποτάμι, 
τά βέμματα ροοόλαγαν χνι ή βαρκούλα τρ ίχ ιι.
Καταμεσής τοΰ ποταμού 'ς  τόν Πόρο τού Τσοβάρα 
τα ρέμματα ροβόλαγαν, χαί ή βαρχοΰλχ έστάβη,

γιατί διΕια τού ποταμού, 'ς  ένα δεντρί μεγάλο, 
ενα πουλί, μαύρο πουλί, σαν άπ ' άνβρώπου στόμα 
στριγχιάν ρωνήν ίξέβγαλε. χ ' οίλόγχοι άχολογούσαν.
—  Καραβοκύρη, σαν ία  ’6γής οΕ' άπό τό ποτάμι, 
διαλάλησε ’ς τήν Πρέβιζα, 'ς  τήν Βόνιτσα, 'ς  τόν Βάλτο, 
v i μάθουν π ω : έσχότωσαν τόν χαπεταν Τσοβάρα.
Πέρναγε ψες μέ δυό παιδιά ’ς τήν “Αρτα νά πηγαίνει, 
χ ’ εδώ παρτέρι τωχαμαν Τούρχοι Μαογαριτιώταις.
Ε 'χοσ , βόλια τωρριξαν, τά  τρία τόν έπήραν,
τώνα τόν πήρε ’ς τό μερί. τ ’  άλλο "ς τό οίξ.ο  χέρι, 
τό τρίτο τό πιχρότερο τού τρύπησε τά στήβια.
Ψ ηλή ρωνίτσαν έβγαλε, ψηλή φωνίτσαν β γάζει:
—  Μαργαριτιώταις άπιστοι, νυχτοπαλληχαοάδες,
εγοι αν σχότωσα πολλούς, πολλούς άπ’ τούς διχούς σας, 
παλληχαρίσια τωχανα, δεν σχότωνα τή  νύχτα· 
τό ξέρει 3 λ ' ή Λάμαρη, ό Λούρος, τό Φανάρι.

Ά λ λ ’ ή δολοφονία τού Τσοβάρα δεν ε“μεινεν 
άνεκδίκήτος. Τό 1 5 7 2  δ μετά  τήν έν Ν  χυπάκτω 
ναυμαχίαν ε ί; Κέρκυραν καταπλεύσας ένετό; 
ναύαρχος Σεβαστιανός Βενιέρης, ένδίδων εις τάς 
προτροπάς τών μ ετ ’ αυτού συναγωνισθέντων 
Σ τρ α τιω τώ ν, διέτα ξε τήν έντελή καταστροφήν 
τού φρουρίου τού Μαργαριτίου* οί τέως αύθάδεις 
άγαδες έφονεύθησαν, ή /μαλωτίσΟησχν καί διε- 
σπάρησαν, τό δέ φρούριόν των έκ θεμελίων άνα- 
σχχφέν ε“μεινεν έπί μίαν εκατονταετηρίδα σωρός 
πυρίκαυστος. Τόν κα τά  τού Μαργαριτίου αιμα
τηρόν θρίαμβόν τω ν έψαλλον οί Σ τρατιώ ται 
έν ασματι συμπεριληφθέντι εν τή δίτομοι συλλο
γή τών εις πανηγυρισμόν τή ς  έν Ν αυπάκτω ναυ
μαχίας έκδοθέντων έ·/Έ/ετία (1 5 7 2 )  πολυγλο/σ- 
σων ποιημάτων. Ό  διάσημος ζωγράφος B e l lo t t i  
έδιαιώνισε τήν καταστροφήν τού έπικινδύνου τού
του κέντρου τών έν Θεσπρωτία εξωμοτών έν π ί
να/.'. άνηρτημένω έν τ ώ  δουκικώ π α λχ τίω . Τό 
άρμχτοιλίκι τή ς  Λ χ κ κ α ; κχτέλχβον οί συγγενείς 
τού Τσοβάρα. ύπό δ έ τήν σκέπην τών ανδρείων 
τούτων έσχηματίσθη μ ε τ ’ ολίγον τό Σούλι

Έ ν ώ  τα ύτα  συνέβαινον έν Ή πείρω, οϊ Ιίελο- 
ποννήσιοι λαβόντες τά  δπλα ( 1 5 2 0 )  περιόρισαν 
τούς Τούρκους εις τά  φρούρια· τό  κίνημα όμως 
άπέτυ/εν έξ απειρίας τού αύτοχειροτονήτου αρχη
γού (c h i  g o v e r n a  va a v e  va p o ca  e s p e r ie n t ia ) .
Ό  τήν εϊδησιν ταύτην μεταδους ήμίν είνε ανώ
νυμος Σ τρα τιώ της ύπηρετών έν τώ  στρατώ  τού 
σουλτάνου, κα ί συνεννοούμενος πρόςτούς χριστια
νού; εις κχταπολέμησιν τού κοινού εχθρού¡ Γρά- 

j φων ένφ  χοόνω δ αΰτοκοάτωρ Κχρολος Ε ’ έμε- 
λ έτα  τον πρός τούς Τούρκους πόλεμον, θεωρεί 
άπχρχίτητον εις επιτυχή έςέγερσιν καί τή ς  Ε λ 
λάδος τήν εις τάς πατρίδας επάνοδον τών Σ τρα
τιωτικών αρχόντων, καί τόν διοργανισμόν τού 
κινήματος ώς εξής· Ό  θ ω μ ά ς Ά σάνης καί δ 
Μ ιχαήλ Σγουρομάλλης νά καταλάβωσι τήν Ά -  
χχίχν  , τήν δέ Κορινθίαν μ ετά  τ ή ; ΙΙερχχώ ρχ; δ 
Βελισάριος Ρ ά λ η ; μ ετά  τών αδελφών του· δ 
Κχντακουζηνός καί δ Κ λα δά ς τήν Μάνην, δ

θ  Π ιρϊ τών πρώτων σχέσεων τών Σουλιωτών πρός τούς 
’Ενετούς χαι τούς περιοίχονς αγάδες 'διεσώδη πολύτιμος σει
ρά έγγράρων έν τοΓς ίνετιχοΓς άρχείοις.
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Κωνσταντίνος Μ πόχχληςτήν Σπάρτην, ο ίδέ Π α- 
λχιολόγοι, δ Λάσκαρις καί δ Γεώργιος Πράσινο; 
τ ' άλλα  μέρη- δ Μ :γαδούκχς νά κ χ τα λά β η  τήν 
κλεισούραν τής τότ ' έρημου Κ χ β ά λ λα ς, ϊνα οϋτω 
διακοπή ή  έκ Μακεδονίας συγκοινωνία τών Τούρ
κων πρός τήν Ε λ λ ά δ α . Συγχρόνως οϊ έν τή, χερ
σόνησό τού Κρισσαίου κόλπου (Γ χ λ α ξειδ ίω ) ώ χ υ - 
ρωμένοι γενναίοι άνδρες, οί συνεχώς πρός τούς 
Τούρκους πολεμοϋντε:, ώς καί οί κάτοικοι τών 
Σαλόνων. νά συνεννοηθώσι πρόςτούς Ά γραφ ιώ τας, 
καί διά τούτων πρός τους πολεμιστάς τής Θ εσ
σαλίας. Τ ήν  προτεινομένην όμως έξέγερσιν έμ α - 
ταίωσεν ή αντιζηλία αυτών τών έν Ευρώπη χρι
στιανών, οϊτινες ούτε τήν Έ λ λ α δ α  ένόουν νά 
έλευθερώσωσιν, ούτε εις άλλον τινά, πλήν τού 
Τούρκου, ν’ άφήσωσιν αύτήν. Έ ν  τώ  συγκροτη- 
θεντι πολεμικώ συμβουλίω έν Έ ν ετ ία  ( 1 5 3 2 )  δ 
Μερκούριος Μπούας ε'πρότεινεν ώ ; εύχερεστάτην 
τήν κατάκτησιν τής Πελοπόννησου, οί άλλοι ό
μως στρατηγοί, καί ιδίως δ προσωπικώς τούτον 
έχθρευόμενος δούξ τού Ούρβίνου, μετέβαλον θέμα 

δμιίΜα;.
Έ ν ε τ ε ι  1 5 3 3  δ ναύαρχος τού Καρόλου Ε ',  Ά ν- 

δρέας Δόριας, μή άναμείνας τήν έλευσιν τών συμ
μάχων, άνέλαβε μόνος τήν κατάκτησιν τή ς  Π ε
λοπόννησου. Οί περισωζόμενοι έν τή  χώρα Σ τρα - 
τιώ τα ι ε'σπευσαν νά τώ  παραδιόσωσι τά ς Π χ- 
τρας, τήν Κόρινθον καί τήν Κορώνην, έπί τή  
ύποσχέσει παραχωρήσει»; κατακτηθησομένοιν τ ι
μαρίων *)· μ ετ ’ ολίγον όμως αίσχρώς έγκα τα λει- 
φθείση; τή ς χώρας ε ί; τήν διάκρι-ην τού έξηγριω- 
μένου σουλτάνου, ήνχγκάσθησαν καί ούτοι μετά  
πολλών χιλιάδων γυναικοπαιδών νά έγκα ταλεί- 
ψωσι διά παντός τήν πατρίδα καί συνοικισθώσιν 
έν τ « ϊς  νοσηραϊς έρημίαις τής Καλαβρίας.

Μ ετ’ ού πολύ κατεπονήθησαν χαί οί Κ α μπ ϊται 
Σ τρα τιώ τα ι (1 5 3 7 ) ·  Οί άντάρται Προιταίοι καί 
Βελισσαΐοι, οί ούτε τούς Τούρκους) ούτε τούς 'Ενε
τούς άναγνωρίζοντες, έξηκολούθουν ·ίάζ επιδρο- 
μάς των μέχρι τή ς  Κορινθίας· ά λλ’ δ Κ χ σ ίμ  πα
σά; πολιορκήσας τό Νχύπλιον, συνέλαβε τού; τ ι 
μαριούχους Τού Καστρίου Πχλαιολόγους καί πάν 
τ α ; άπεκεφάλισεν έν ”Αργει. Παραδοθέντος τού 
Ναυπλίου εις τούς Τούρκους ( 1 5 4 0 ) ,  οί Κ χμπί- 
τα ι άπανταχόθεν πιεζόμενοι μετέβησαν εις Ύ 
δραν καί Π έτσα ς καί διωργάνισαν τά ς ναυτικά; 
κοινότητας.

Ε ί ;  τήν δυστυχίαν όμως τής Ε λ λ ά δ ο ς  τά 
μέγιστα συνετέλεσε καί ή απερισκεψία τών Σ τρα
τί«) τών, οϊτινες μεθυσθέντες έκ  τών προηγουμέ
νων επιτυχιών έφαντάζοντο εύκολον καί τήν

δυσχερεστέραν τών επιχειρήσεων. Περί τά  μέσα 
τής Ι Σ Τ  έκχτονταετηρίδος οί Δωριείς Ίχκω βος 
Βασιλικός καί Ιάκωβος Δ'.χσωρϊνος, ίλαρχοι έν 
τώ  ίππικώ τού αύτοκράτορο; Καρόλου τού Ε ',  
συνέλαβον τό αληθώς γιγαντειχν τόλμ ημ α  ν’ 
άναστατώσωσιν άπασαν τήν Α νατολήν άπό τού 
Δουνάβεως μέχρι τού Καυκάσου καί τού Λιβυκού 
πέλαγους- καί δ μέν πρώτο; κχτώρθωσε νά κατα- 
λάβη τόν θρόνον τ ή ; Μ ολδαυίας (I 5 5 8 -1 5 6 4 · ) , 
καί κα τχβ ά λη  τά  πρώτα θεμ.έλιχ τή ς έξημερώ- 
σεως τού λαού τούτου, καί τού παρά τόν Ηστρον 
ε”κτοτε άναπτυχθέντος ελληνισμού, οί δέ άλλοι 
συνωμόται έξέπνευσαν εις τά  βασανιστήρια τής 
Έ ν ετία ς. Τ ά  έγγραφα διέσωσαν πάσας τά ς περι
πέτειας τού δράματος, τό δποΐον θά έξιστορή- 
σωμεν ά λλο τε έν τ ώ  περιοδικώ τούτο).

Κ . Σ λ θ λ ς

ΑΙΜΙΛΙΟΣ ΕΓΓΕΡΟΣ

*1 Εις αμοιβήν των έν τή  4 )ώ σ ει τής Κορώνης ύπηρε- 
σιών τοΰ Θεοδώρου Ά γιαποοτολίτου ό Κάρολος Ε ’ χορηγεΓ 
βυτω  διά διπλώματος τά  χωρία Λεοντάριον χα : "Αγ.ον 
Γεώργιον, άνήχοντα εις τήν πάλαι περιοχήν τών Σχορτών, 
τότε δέ Καρυταί'-ης, χαν και μέ/ρι τοΰ νΰν κατέχωνται ύπό

Hapiatoi r î j  4 α/ Δ /.τ ιe u 6 p í o v  1885

Σήμερον έκηδεύθη δ νεκρό; τού Αιμίλιου Έ γ -  
γέρου, τού έξοχου Έ λληνιστού , τού σοφού κα θ η - 
γητού, ΰστις έπί μίαν ολην πεντηκοντκετηρίδα 
οιά τής διδασκαλίας καί τών συγγραμμάτων 
του διέπρεψε μεταξύ τών έν Γ α λ λ ία  έκπροσω- 
πδύντων τάς παραδόσεις τών κλασικών μελετών 
καί ίδια  τ ή ς  Ε/.ληνομαθείας. Ε ν τό ς  τ ή ς  εϋρεϊα; 
έχκλησίας τού Ά γιου Σουλπιχίου συνωθεϊτο τό 
πλήθος τών συναδέλφοιν, τώ ν αρχαίων μα θη
τώ ν, τώ ν πολυαρίθμων γνωρίμων καί φίλων τού 
κηδευομένου. Εις τό κοιμητήριον τού Mont
parnasse όπου έτάφ η, πλησίον τή ς  σ τή λ η ς  
ή τις  ύψούται έπ ί τού κενού ή δ η  τάφου τού ή μ ε- 
τέρου Κοραή, λόγοι ακαδημαϊκοί καί άπ οχαι- 
ρετισμοί έπίσημοι έξεφωνήθησαν έπ ’ όνόματι τών 
σοφών σωματείων, εις τ ά  όποια μέχρι τή ς  χθές
συγκατελέγετο δ Έ γγερος.

Ά λ λ ’ οί γνωρίσχντες τόν άποθανόντα έκ τού
πλησίον, οί τιμηθέντες διά τ ή ς  φιλίας του, οί
άγαπήσαντες αύτόν ζώ ντα , δέν σονέθαψαν τήν
λύπην των καί τήν ένθύμησίν του εις ΐιΓν τάφον,
όπου μ ετά  τοσαύτης δικαίας τ ιμ ή ς έκλείσθη
έσαεί δ νεκρός του. Ό ο ω  φυσικός καί άν λογί-
ζη τα ι δ θάνατο;, όταν έλθη μ ετά  βίον μακρόν
χρηστώς καί χρησίμως δαπανηθέντα, δ’σω αςιο-
μακάριστος καί άν θεωρηθή δ τελευτών «©ου
διά τή ς  άξίας καί τών κόπων του άνήλθεν εις
υψηλήν καί έντιμον πεοιωπήν, άφού διήνυσεν
ευτυχώς τό στάδιόν του καί ώς πολίτης καί ώς
οικογενειάρχης, άφού ά ποκατέστησε τά  τέκνα
του όπως ηύ χετο  καί τ ά  ειδε άνεξχρτητα  πλέον 

’ --------------------- ν α ι  τ ή .
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προστασίας του, 0σω αξιοζήλευτος καί αν είνε 
το ιού το ς θάνατος, πάντοτε όμως ό χωρισμός 
είνε σκληρός κα ί πικρά ή  στέρησις φίλου προσ
φιλούς, προ πάντων δ ι’ όσους έκ των έπιζώντων 
εφθασαν εις ηλικίαν, καθ’ ήν τάς παλαιόθεν 
^ιζωθείσας σχίσεις αγάπης δέν διαδέχονται ευ
κόλως νέαι.

Ό  E g g e r  ήτο έξ ε'κείνων οϊτινες δεν λησμο- 
νούνται. Ή  διαυγής του διάνοια, ή εϋρεϊα πο- 
λυμάθειά του, δ χρηστός καί ανεπίληπτος βίος 
του, προπάντων δέ τό μειλίχιον τού ήθους του 
καί ή έμφυτος άγαθότης τή ς εΰγενοΰς του καρ
διάς τόν άποκαθίστων αγαπητόν όσω καί σε
βαστόν εις όσους τόν ¿γνώρισαν καί τόν συνανε- 
στράφησαν. Έπηύξανον δ έ τόν σεβασμόν καί 
την αγάπην τών περί αυτόν ή καρτερία καί ή 
γενναιότης μεθ’ ών κα τά  τά  τελευτα ία  τής 
ζω ής του έτη  ύπέφερε τήν  στέρησιν τή ς  όράσεως. 
Ή  σκληρά αΰτη δοκιμασία, αντί τού νά παρο- 
ξύνη τόν χαρακτήρα ή νά τραχύνη τό ήθος του, 
άνεδειξεν άπ’ έναντίας τόν εύγενή γέροντα άγα- 
θώτερον έτι καί μειλιχιώτερον έαυτού, χωρίς 
άφ’ έτέρου νά δαμάση τήν διανοητικήν του δρα
στηριότητα . Δεν ή ττή θ η  ύπό τής συμφοράς, δέν 
έσταύρωσεν έν άπογνώσει τά ς χείρας, δέν παρε- 
δόθη εις τήν μελαγχολίαν, άλλά γενναίως έπ ά - 
λαισε κ α τά  τού παθήματός του καί ένίκησεν, 
έφ’ οσον ή νίκη ήτον έφ ικτή , διατηρών αείποτε 
έν μέσο) τής δυσκόλου πάλης φιλοσοφικήν φαι- 
δρότητα καί υπομονήν χριστιανικήν. Έξηκολού- 
θησε καί τυφλός τά ς  παραδόσεις του καί τάς 
μελέτας του, αύξάνων άφ’ ένός τάς γνώσεις του 
καί μεταδίδων άφ’ έτέρου εις τούς άλλους τήν 
μάθησίν του. Ή  ακρίβεια τή ς μνήμης του, τό 
εΰμέθοδον τών παλαιών σημειώσεών του μ ετέ- 
τρεπον εις άποταμ.ίευμα πρόχειρον τά ς μελέτας 
τή ς  παρελθούσης ζο>?ς του. δέν έπαυσε δέ ούδ’ 
έπί στιγμήν παρακολουθών την  σύγχρονον κίνη- 
σιν τή ς επιστήμης. Τ ή  βοήθεια δυο γρα μμα 
τέων έναλλάξ γραφόντων ύπό την ύπαγόρευσίν 
του ή τακτοποιούν των ύπό τάς δδηγίας του τάς 
σημειώσεις τών ίδιων έρευνών του, τή  προθύμω 
συμπράξει φίλ.ων του άμιλλωμένωυ μ ετά  τής 
συζύγου καί τού νεωτέρου τών υιών του οπω ς 
τω  χρησιμεύωσίν ώς άναγνώσται παντός νέου 
βιβλίου άςίου μελέτης, μή έξαιρουμένων καί τών 
προϊόντων τής νεωτέοας ’Ελληνικής φιλολογίας, 
ή ζω ή του ήτο αδιάκοπος μ ελέτη  καί αδιάκο
πος εργασία. Ούδεμία τ φ  διέφευγε πρόοδος τής 
έπιστήμης, ούδεμία αρχαιολογική ή άλλη άνα- 
κάλυψις. Ό λ ίγ α ς πρό τού θανάτου του ημέρας 
έδημοσίευσεν εις τήν <ιΕφημερίδα τών Σ υ ζη 
τήσεω ν» διατριβήν σπουδαίαν περί τή ς  έν Κρή
τ η  εσχάτω ς άνακαλυφθείσης πολυτίμου επιγρα
φής, προητοίμαζε δέ ταύτοχρόνως πρός δημοσί- 
ευσιν συλλογήν ποικίλων φιλολογικών πραγμα
τειώ ν του.

Ο ϋτω διήρχετο τάς ημέρας του, τό δ ’ έσπέ- 
ρας, ιδίως τάς Κυριακάς, περικυκλούμενος ύπό 
φίλων, ¿φαίδρυνε διά τής ζωηρά ς ομιλίας του 
τήν φιλόξενου αϊθουσάν του, ή  δέ γαλήνη τής 
ψυχής του μεταδιδομένη εις τούς περί αύτόν, 
διεσκίδαζε τά ς μελαγχολικάς έντυπώσεις τών 
θλιβομένων έπί τή  θέα τού τυφλού γέροντος.

Μέχρι τού τελευταίου πρό τού θανάτου του 
έτους έξηκολούθησε τά ς  παραδόσεις του έν τη  
Σορβόννη ενώπιον ακροατηρίου πολυπληθεστέρου 
ίσως τού πρώην. Τούτο δέ ούχί έκ συμπάθειας 
πρός τόν άόμ-ματον καθηγητήν, ά λ λ ’ έκ τού 
αύξάνοντος γοήτρου τής αφελούς ευγλω ττίας 
καί τή ς  έπιχαρίτου άκριβείας τή ς  διδασκαλίας 
του. Ά λ λ ’ είχε τ ι  αληθώς τό συγκινητικόν ή 
θέα τού γηραιού καθηγητού όδηγουμένου έντός 
τή ς  αιθούσης τών παραδόσεων ύπό τή ς άξιοτίμου 
συντρόφου τής ζω ής του, ή ύπό τού υιού ή τίνος 
τών στενών φίλων του, καί καταλαμβάνοντος 
τήν πρό τοσούτων ετών γνωστήν έδραν, ένώ- 
πιον τού ακροατηρίου τό όποιον δέν ε'βλεπε μέν, 
ά λλ ' ούτινος ήσθάνετο καί ήκουε τήν συμπαθή 
έπιδοκιμ.ασίαν. Ε ίτε δ έ  παλαιάς έξεως συνέπεια, 
είτε φιλαρέσκεια διδασκαλική τού τυφλού γ έ 
ροντος, άπέθετεν έπί τή ς  τραπέζης του βιβλίον 
ή χειρογράφους σημειώσεις, ώσεί προτιθέμενος νά 
προστρέξη ώς άλλοτε εις τοιαύτα βοηθήματα.

Γεννηθείς τώ  1 8 1 3  6 E g g e r  άνηγορεύθη 
εικοσαετής μόλις διδάκτωρ τ ή ς  φιλολογίας. Δ ι
δάσκων άπό τού 1 8 3  ί- τά  Ελληνικά εις διάφορα 
τών ΙΙαρισίων έκπαιδευτήρια, ώνομάσθη κα τά  
τό 1 8 1 0  καθηγητής a g r é g é  τή ς  Ε λλη νικής 
φιλολογίας έν τ ή  Σορβόννη, άπό δέ τού 1 8 5 5  
εγένετο τακτικός κα θηγητής. ΙΙρό ένός έτους 
είχεν έκλεχθή  μέλος τή ς  ’Α καδημίας τώ ν ’Ε π ι
γραφών. Πρό έτών δέ ικανών άνηγορεύθη ισό
βιος έπίτιμος πρόεδρος τού Συλλόγου πρός διά— 
δοσιν τών 'Ελληνικών γραμμάτων έν Γα λ λία .

Ά λ λ ά  αί πρόχειροι αύται γραμμαί δέν έχουν 
τήν άξίωσιν βιογραφίας, ώστε ούτε τήν άπαρίθ- 
μησιν τών θέσεων καί βαθμών του έπιχειρών, 
ούτε τήν τών διαφόρων συγγραμμάτων του. Ό  
ή δ η  μακρός κατάλογος αυτών, θά άποβή μ α - 
κρότερος έτι έάν, ώς εύχόμεθα, περισυναχθώσι 
καί άναδημοσιευθώσιν αί εις περιοδικά καί έφ η - 
μερίδας καταχωρηθεισαι διατριβαί καί πραγ- 
μ.ατεΐαί του. Τινάς έξ αυτών έδημοσίευσεν αύτός 
ούτος πρό δύο ή  τριών έτών, κατεγίνετο δέ πρό 
τού θανάτου του εις προετοιμασίαν νέου τοιού- 
του τόμ.ου. Ά λ λ ά  καί ένταύθα διεφαίνετο ή 
μετριοφροσύνη τού χαρακτήρός του. Έ ν  τή  δια
λογή τών μή άναξίων κ α τ ’ αύτόν άναδημοσι- 
εύσεως, συχνάκις συνεζήτει μ ετά  τών φίλων ο ϊ- 
τινες τόν έβοήθουν εις τήν έργασίαν ταύτην, 
καταδικάζων αύτός, έναντίον τή ς γνώμης των, 
πολλάς σπουδαίας μ ελέτα ς, ώς μή παρεχούσας 
πλέον ικανόν τό ένδιαφέρον μετά  τά ς γενομένας

έκτοτε προόδους τής φιλολογίας ή τή ς άρχαιο- 
λογίας. Σπάνιον καί άξιομίμητον παράδειγμα 
τούτο συγγραφίως, καί συγγραφέως τοιαύτης 
ά ξίας, κρίνοντος εαυτόν μ ετά  τοσαύτης αύστη- 
ρότητος. Οί τοιούτοι συνήθως είνε έπιεικέστεροι 
πρός τούς άλλους ή πρός έαυτούς.

Ό  E g g e r  προσεβλήθη ύπό συγκοπής τήν 3 0  
Αύγούστου εις τά  λουτρά τού R o y a t ,  ένθα με- 
τέβη πρό τινων ημερών χάριν αναψυχής, καί 
άπεβίωσεν άνωδύνως εις τά ς  ά γκά λα ς τή ς  συ 
ζύγου καί τή ς θυγατρός του. Γαιαν έχοι 
έλαφράν I .

Δ. Β ι κ κ λ λ ε

'O - a f . i  τή ν  Χ ία ν  ’ΊΓόρκην

ΚΟΛΟΣΣΙΑΙΟΣ ΕΛΕΦΑΣ

Γνωστόν οτι οί ’Αμερικανοί άγαπώσι τό ύπερ- 
μέγεθες εις ο,τι κατασκευάζουσιν. Έ π ί  τών 
μεγάλων αύτών ποταρ.ών, τών μ.εγίστι,.ν τής 
ύφηλίου, οί μηχανικοί των έγκαθιδρύουσι τά ς 
μεγίστας τού κόσμου γέφυρας· ή  μεγίστη ατμο
μηχανή αμερικανική είνε, τό ύψηλότερον τών 
μνημ.είων είνε τό τού Βάσιγκτω ν, καί όπως ά - 
ναστηλωθή έν Ν έα Ύ όρ κ η , ό γλύπτης Βαο- 
θόλδης έπλασε τό θαυμαστόν άγαλ.μα τής 
Ε λ ε υ θ ε ρ ία ς ,  τό μάλλον γιγάντειον έκ τών τοι- 
ούτου είδους ε"ργων, οσα κατεσκεύασεν άνθρω- 
πίνη χείο. ’Ε σχά τω ς δέ παρά τήν Νέαν Ύόρκην 
οί Αμερικανοί κατεσκεύασαν κολοσσιαΐόν τ ι μνη- 
μεΐον, ε"χον τό σχήμα έλέφαντος, εις τού όποιου 
τά  ένδον, ήτοι εις τά ς κνήμας, τόν στόμαχον, 
τήν κοιλίαν είσχωρούσιν άνεοχόμενοι διά κλιμά
κων πρός τούτο τεθειμένων. Είνε δέ τοσούτος 
τό μέγεθος, ώ στε είς ζωντανός έλέφας δύναται 
νά διέλθη ύπό τάς κνήμας του, περίπου ώς θά 
διήρχετο κυνάοιον διά τών σκελών μεγαλοσώ 
μου ΐππου.

Ό  παρά την Νέαν Τόρκην κολοσσιαίος έλέ
φας έσχεδιάσθη καί ώκοόομήθη ύπό τού άρχι- 
τέκτονος I .  M a sa n  K e rb y . Κ α τά  τό αρχικόν 
σχέδιον, τό μνημεΐον τούτο προωρίζετο διά νά 1 
χρησιμεύση ώς ξενοδοχεϊον, ά λ λ ’ έγκαταλειφθέν- 
τος τού πρώτου σχεδίου, άπεφασίσθη νά χρησι- 
μοποιηθή έν μέρος αυτού ώς μεγάλη αίθουσα 
μουσικών συναυλιών, τό δέ άνώτερον διαμέρισμα 
αύτού ώς άστεροσκοπεΐον. Ό  έλέφας κατεσκευ- 
άσθη έκ ξύλου, κεκαλυμμένου έξωτερικώς δ ι1 
έλασμ,άτων κασσιτέρου. Τό ολικόν αύτού μήκος 
έκτείνεται είς 4 6  μέτρα. Τό έπί τή ς  ράχεως τού 
έλέφαντος ύπό τό φορεΐον έπίπεδον, τό χρησι- 
μεύον ώ ς άνώτατον άνδηρον, κείται 2 9  μέτρα 
ύπεράνω τού έδαφους, τό  ολον δέ ύψος τής οι
κοδομής είνε 4 6  μέτρα· ή  κοιλία τού θηρίου

| ύπέρκειται κα τά  7 μέτρα τής έπιφανείας τή ς  
I γής, καί αί κνήμαί του έχουσι διάμετρον 5  καί 
1 7 ,  Κ*Τ ρων. Έντός δύο έξ αύτών έστήθησαν αί 

κλίμακες, δ Γ  ών ό επισκέπτης ανέρχεται είς τά  
ένδον τού μνημείου.

Τό πρώτον δωμάτιον, όπερ ό έπ ισκέπτης ά
παντά ονομάζεται δωμάτιον τού στομάχου, έ
νεκα τής θέσεως τήν όποιαν κα τέχει. Ή  μ,εγαλη 
αίθουσα τών συναυλιών κείται ύψηλότερον, 
ε'χουσα μήκος όχι όλιγιύτερον τών 2 5  μέτρων. 
’Τπάρχουσι πρός τούτοις έτερα 3 4  διαχω ρί- 
σματα είς διάφορα ύψη· τινά τούτων έχουσιν 
διαστάσεις μ,ικρών θαλάμων, ά λ λ ’ είνε λίαν 
παράδοξα τό σχήμα. Τ ά  παράθυρα δύο έκ  τών 
δωμ.ατίων τούτων άπαρτίζουσιν οί όφθαλμ,οί τού 
έλέφαντος, τών όποιων ή διάμετρος είνε ένός 
μ-έτρου Οί χαυλιόδοντες αύτού είνε μακροί 11 
μέτρα.

Έ ν  τή  οικοδομή τού κολοσσιαίου έλέφαντος ά - 
νεφύησαν δυσχέρειαί τινες, ένεκα έδαφικών λό
γων, έξ ών έγένετο άνάγκη κατασκευής στερεών 
υποβάθρων κάτωθεν έκαστου τών ποδών αύτού· 
πρός τούτοις άφορμή έδόθη πρός σπουδήν περί
πλοκων προβλήματος τής ξυλουργικής τέχνης, 
τών όποιων όμως ή λύσις άξίως έπετεύχθη ύπό 
τού άρχιτέκτονος. Σιδηοαϊ ^αβδοι διερχόμ.εναι 
διά τών κνημών τού έλέφαντος τηρούσι στερεόν 
τό οικοδόμημα.

Τ ό  σύνολον αύτού ζυγίζει περίπου 1 0 0 ,0 0 0  
τόννους. Έδαπανήθησαν διά τήν συναρμ,ογήν 
αύτού 7 0 0  βαρέλια καρφιών.

Ό  κολοσσιαίος έλέφας κατεσκευάσθη ύπο ει
δικής τίνος έταιρίας έπί σκοπώ κερδοσκοπίας είς 
μέρος θαμιζόμενον ύπό τών κατοίκων τή ς  Ν έας 
’νάρκης. Θεο)ρεϊται δέ ώς εν τών περιεργοτέρων 
άρχιτεκτονικών μνημείων τών δύο κόσμων.

0 1  ΑΠΟ Μ Ε Τ Ε Ω Ρ Ω Ν  Θ Ε Ο Ι

Διακεκριμένος τις  μετεωρολόγος έδημοσίευσεν 
εσ χά τω ς τινά περί τών θεοτήτων, τάς όποιας 
έφαντάσθησαν οί άρχέγονοι λαοί, οπως παρα- 
στήσω σι Οι’ αύτών διάφορα μετεωρολογικά φαι
νόμενα.

Τήν βροχήν, κατ’ αύτόν, παρέστησαν οί ’Ινδοί 
ύπό τήν μορφήν αγελάδων με ογκώδεις καί κρε- 
μαμένους μαστούς. Ε κ τό ς αυτών οί Χόνδο τής 
κεντρικής ’Ινδίας έχουσι τήν Π εζόν Π εν>οϋ, 
νύμφην, ήτις χύνει τό ύδωρ έπί τής γής διά κό
σκινου. Οί αρχαίοι ’Έ λληνες ,ειχον την Δανάην 
καί τήν χρυσήν αύτής βροχήν, καί οί χωρικοί 
τής Γαλλίας λέγουσιν έτ ι, οταν επίκουρος κατέρ
χ ετα ι ή βροχή: « Τάλληρα ρ ίχ ν ει» .



Ε  2 Τ Ι Α

Τα νέφη προτωποποιοϋσιν όφεις, δράκοντες, 
πτηνά καί λύκοι.

Υ π ά ρ χ ει τι χαριέστερον τής προτωποποιήσεως 
τής πρωίας διά τής ήρινενείας καί δοδοδακτύλου 
Ήούς, τήν οποίαν τοσάκις έψαλαν οί ελληνες ποι- 
η τ α ί ; Χαρίεις τις θρύλος άπαντφ ωσαύτως παρά 
τοϊς Φιννίοις. Ό  ουρανός Οϋχχο έχ ει δύο τέκνα· 
τήν αύγήν Κ ου ά ,  ή τις έκαστον πρωΐ άνάπτει 
τήν δάδα τής ή ¡αέρας, τόν "Ηλιον, καί τήν έ- 
σπέραν Α ίμερΙχ ,τ,·:ις σβύνει τήν δάδα. Ό  πατήρ 
Ουκκο πράττει παν τό δυνατόν, ΐνα τό εν τέκνον 
του μ.ή καταστρέφη τό εργον τού ετέρου καί επί 
τέ/.ους τό κατορθώνει εις ¡αίαν εποχήν τού έτους, 
— ητοι κατά τό θερινόν ήλιοστάσιον, δτε βραχυ- 
τάτη είνε ή διάρκεια τής δύσεως τού ήλιου.—  
Τότε ή Λϊμ.ερικ παραοίδει τήν λαμπάδα εις τήν 
Κουά χω ρίς νά τήν σβύση καί ό Ουκκο ¡αένει ευ
χαριστημένος.

Ά πό τού Όμ.ήρου ψάλλοντος τόν Αίολον, 
κλειοντα είς τούς ασκούς αύτοϋ τόν Βορέαν καί 
τόν Ζέφυρον, μ έχρι των Ερυθροδέρμων, οίτινες 
προσφέρουσι καπνόν είς τήν λαίλαπα, άπαντώμεν 
διαφόρους δοξασίας περί ανέμου. Διά τούς Λ ά- 
πωνας ο άνεμος είνε όν ζωντανόν, περιπλανώμενον 
έν τφ  αέρι, καί άκούον πάντας τους λόγους των 
ανθρώπων. Οί Βόσχμαν, δλως ύποδεεστέρα φυλή, 
ρίπτουσι λίθους εναντίον τού ανέμου, οπως τόν 
άναγκάσωσι νά έπιστρέψη είς -ά  όρη. Οί χ ω 
ρικοί τής Καρινθίας αναρτώσι·/ άπό τού παρά 
τήν οικίαν των δένδρου τεμ ά χια  κρέατος, όπως 
κατευνάσωσι τήν πεινάν του- οί όέ κάτοικοι τού 
Παλατινάτον εξέρχονται κρατούντες έν τή  πα
λάμη άλευρον, καί φωνούσι πρός τόν άνεμον, όει- 
κνύοντες την προσφοράν: « ΓΙάρε, άνεμε, παρε 
φαγί γιά τά  παιδιά σου, καί φ ύγε».

Ό  κεραυνός απαντά ύπό μορφήν πτηνού παρά 
τοϊς Λακόταις, Βρασιλιανσΐς, παρά τοϊς κατοι
κούσε τήν νήσον Η&1’ν β γ , παρά τοϊς Κάφροι; 
καί τοϊς Βιρμανοΐς. Έ ν  τοϊς ποιήμασι τού Βορρά 
γινώσκεται ώ ; θεός υπό τό ονομα Θ ώρ.Τΰς  αύτάς 
θείας ιδιότητας τφ  άποδίδουσιν οί ’Ινδοί κα
λούν :ες αύτόν Π αρ ζαν χ ού α ν ·  Παρά τοϊς Γιορού- 
βαις τής δυτικής ’Αφρικής ονομάζεται Ζ α χ ο ύ τα ,  
θεός εξακοντίζουν λίθους. Τού κεραυνού πρόσωπό 
ποίησις είνε παρά τοϊς Σλάβοι; ό Ί ΐλ ία ς  μετά  I 
τού άρματος αυτού. Οί σίφωνες είνε γίγαντες, τ ε -  | 
ράστιοι όφεις, θαλάσσιοι δράκοντες. Οί Γροι- | 
λανδοί πιστεύουσιν δτι τό βόρειον σέλας είνε ! 
χορός ψυχών. Ή  Ή χ ώ  είνε ή ύπό πάντων τών | 
λαών φυσικώτερον προσωποποιηθεΐσα, νύμφη έν | 
τή αρχαία μυθολογία, καί πνεύμα θεωρούμενη | 
παρά τών άγριων.

Τό ουράνιον τόξον ύπό τών υ,εν παεεστάθη ώς 
οίόν τε  ίλαρώτερον, ύπό τών δε ώς οίόν τε  οοβε- 
ρώτερον, δαίμων, καταστρεπτικόν τέρας, πίνον 
τό ύδωρ τών πηγών καί τών λιμνών καί διασπεΐρον 
τάς νόσους καί τόν θάνατον. Έ ν  Έ λλ ά δ ι είνε ή

’Ίρ ις, ή ωραία τών θεών άγγελος. Έ ν  Δαχομέη 
ευεργετικός καί ευτυχίαν φέρων όιοις· έν Λαπωνία 
εινε το τόςον τού θεού τού κεραυνού, έξ ού ακον
τίζονται πύρινα βέλη· ύπό τών κατοίκων τής Πο
λυνησίας, ύπο τών Ά ρίων, τών αρχαίων Γερ
μανών, τών Ινδών, τών ΙΙερσών, τών ’Αράδων, 
θεωρείται μυστηριώδης γέφυρα όδηγούσα πρός τάς 
κατοικίας τών ψυχών.

Ο Ι ΚΑΘ’ Ο Λ Η Ν  Τ Η Ν  ΓΗ Ν

ΣΙΔΗΡΟΔΡΟΜΟΙ

Τό ολικόν μήκος τών καθ’ ολην τήν γήν σι
δηροδρομικών γραμμ,ών. οπερ κα τά  τό τέλος τού
1 8 7 9  άνήρχετο είς 3 5 0 .0 3 1  χιλιόμετρα, ηΰξησε 
μέχρι τέλους τού 1 8 8 3  κνελθόν είς 4 4 2 ,1 9 9  χ ι
λιόμετρα, έκτασις ένδεκάκις περίπου μεγα λητέ- 
ρα τής όλης περιμέτρου τή ς  γής. Ή  κα τά  92 , 
1 6 8  χιλιόμετρα αϋξησις τού μήκους τώ ν σιδη
ροδρομικών γραμμών έγένετο κυρίως έν τα ΐς έξής 
χώρα·.:: Έ ν  τα ις Ήνωμέναις Πολιτείαις αϋξησις 
5 6 ,3 2 7  χιλιόμετρα, έν Μ εξικώ 3 7 2 7  χιλιόμε
τρα, έν τή  άλλη βορείω Α μερική 2 1 6 0 .  έν Βρα- 
σιλία 2 .0 5 0 ,  έν Ίνδίαις 2 .7 8 6 ,  έν Α υ σ τρ α λ ή  
3 ,6 0 3 ,  έν Αλγερία καί Τύνιδι 1 ,1 6 6 ,  έν Γ α λ 
λία 4 , 5 0 0 , έν Γερμανία 2 ,7  16, έν Αύστρία 2 ,2 6 3  
χιλιόμετρα.

Αί Ηνωμεναι Πολιτείαι κατέ/ουσι τό μ,έγιστον 
I μήκος έν ταίς σιδηροδρομικαίς γραμμαϊς άν=ρ- 

χομέναις εις 1 9 1 .3 5 6  χιλιόμετρα, έ’πονται δε ή 
Γεραανία, εχουσα 3 5 ,8 0 0 χιλιόμετρα, ή  Α γ γ λ ία  
2 9 ,8 9 0 ,  καί ή Γα λλία  2 9  6 8 8  χιλιόμετρα.

Εν σχέσει τού μήκους τών γραμμών πρός τήν 
ε”κτασιν τής χώρας την πρώτην θέσιν ώ ς πρός 
τους σιδηροδρόμους κα τέχει τό Βέλγιο·/, μ ε τ ’ 
αύτό όέ ή Μ εγάλη Βρετανία· τρίτη ακολουθεί ή 
Γερμανία καί μ ετ’ αυτήν ή Γ α λ λ ία . Αί κατά 
ταυτην την αναλογίαν πτωχότερα·, είς σιδηροδρο- 
μικάς γραμ.μάς εύρωπαϊκαί χώραι είνε ή Ρωσσία 
και ή Νορβηγία. Αί γραμμαί των Ηνωμένων Πο
λιτειώ ν, μεθ όλον τά τεράστιον μήκος αυτών, 
πτω χώ ς κναλογοϋσι πρός τήν έπιφάνειαν τής χ ώ 
ρας. Είς τας τελευταίας βαθμίδας τής κλίμακος 
τα ύτης κατατασσονται ό Καναδάς, ή  Βρασιλία, 
ή ’Αργεντινή δημοκρατία, ή  Παραγουάη, ή  ’Ια 
πωνία καί ή Κεενσλάνδη.

Έ ν  παραβολή δέ τού μήκους τών γραμμών 
πρός τόν πληθυσμόν, έπί 1 0 ,0 0 0  κατοίκων, άνα- 
στρεφομένης τής κλίμακος, κα τέχει τήν  πρώτην 
θέσιν ή  Κεενσλάνδη, μ ετ ’ αυτήν δέ κα τά  σειράν 

, ή μεσημβρινή καί ή αρκτική Αυστραλία, ό Κ α - 
ναιόάς, ή  Νέα Ζηλανδία,αί Ήνωμέναι Πολιτεϊα- 
Αί εύρωπαϊκαί έπικράτειαι κατέχουσι τήν τελευ- 
ταίαν θέσιν έν τή  κλίμακι ταύτη.

Ε Σ Τ Ι Α 625

Τ Ο  Χ Α Ρ Ι Σ Μ Α  T O T  0 Ε Ο Τ

Έ κ  του λευκώματος τής Κυρίας Ε . A . Β.

«Οταν έσκόρπισ’ ό Θεός μ ε ταπλαστά του χέρια 
’Σ τόν ζαφειρένιο/ ουρανό τα διαμαντέν.α άστερια.

Ε Κ ε τή  γή πού ζήλεψ ε καί για να μ ή  ζηλ-ύη 
Ά ν θη , κι’ άπ’ τάστρα πλει’ όμμορφα, ’ς τούς κάμπους

τη ς  φυτεύει].

Κι’ όταν αγγέλους έπλασε ’ ςτόν ουρανό, καί πάλι 

Είδε τή γή που ζήλεψε τάγγελικά τους κάλλη.
Κ’ είπε ό Θ εός·— "Ολο ζω ή, κΓό’λ’ όμμορφιά και χάρι 

Τό υστερνό μου χάρισμα ή  γή θέ νά τό πάρη !

Έ τ σ ’ ή  γυναίκα εύρέθηκε ’ςέ μιά στιγμ ή  πλασμένη 
• ’Απ’ τούς άγγέλους πλει’όμμορφη καί πλειό χαριτωμένη.

Γ ε ώ ρ γ ιο ς  Α ρ ό σ ιμ η ς  

------------ .->·ι·ο-ι ··=------------

ΣΗΜΕΙ ΩΣΕΙ Σ

Μεγάλως έξεπλάγησαν εσχά τω ς οί έν Γα λλία  
θαυμασταί τού κόμ.ητος Τολστόϊ, τού διάσημου 
συγγραφέως τή ς  Ε ιρή νη c χ α ί τον  .το.Ιίμον  και 
τής '‘Â rt-ης Κ ορμ εν ίνη ς  έπί τ ή  είδήσει οτι b 
Ρώσσος μυθιστοριογράφος έγκα τέλιπε τήν φίλο - 
λ.ογίαν έπιδοθείς είς τήν σανδαλοποιίαν. Εςακρι- 
βωθείσης τή ς  παραδόξου είδήσεως, έγνώσθη οτι 
δ κόμης Τολστόϊ δέν έγκατέλιπε μέν τ-ην γρα
φίδα τού μυθιστοριογράφου, άλλά κα τά  τά ς  ώρας 
τή ς σχολής του άνταλλάσσει ταύτην προς το 
σφυρίον τού ύποδηματοποιοϋ.

Ο Ρώσσος μεγιστάν κατασκευάζει εξαίρετου; 
έμβάδας καί υποδήματα. Ή  κλίσις του αϋτη 
δέν έχει αφορμήν άπλήν ιδιοτροπίαν, διότι φρονεί 
μετά τού Ρουσσώ ότι καθήκον έ'χουσιν οί άνθρω
ποι νά συνδυάζωσι τήν πνευματικήν πρός τήν 
σωματικήν εργασίαν, καί οτι άν τό ιδεώ δες τού 
εργάτου είνε νά φθάση μέχρι τού ύψους τού καλ
λιτέχνου, οφείλει, τάνάπαλιν, b καλλιτέχνης, 
χάριν τ ή ς  ηθικής ισορροπίας, νά ταπεινούται 

^  ενίοτε μ-έχρι τού εργάτου.
Έ ν  τούτοις τό παράδειγμα τού Τολστόϊ δέν I 

είνε μοναδικόν, άνεμνήσθησαν δέ οί Γάλλοι, έπί j 

: τή  ευκαιρία τούτου, διάσημων τινών σανδαλο- 
ποιών τ ή ς  πατρίδος των. Ό  Βαλδουΐνος, είς έκ j 

ϊ τών σοφωτέρων άνδρών τή ς  εποχής του, υπήρξε 
κατασκευαστής υποδημάτων έν ’Αμιένη συγ- i 
γράψας καί «Πραγματείαν περί τή ς  ύποδήσεως 
τών αρχαίων», έπιστημονικώτατον σύγγραμμα.
Ο δέ Λεοπόλδος Χάρδεν άπό υποδηματοποιού ! 

I ανήλθεν είς σημαντικώτατα ά ξιώ μα τα , καί έγέ
νετο θαλαμηπόλος τού μεγάλου δουκός τής 
Βυρτεμβέργης. Ό  έν Βορδώ εγκατεστημένος Λ ε-

| σ τά ζ κατασκεύαζε καλούς στίχους καί καλά 
| ύποδήμ.ατα· ό Λουδοβίκος 1 Σ Τ  τόν έτίμησε διά 
| τού τίτλου σανδαλ.οποιοϋ τής αυλής. Έ τερ ο ς, 6 
| Σ ελλιέ, άκμάσας περί τόν 18ον αιώνα, καί 
ϊ άσκών τήν τέχνην του έν σκωληκοβρώτω παρα- 
! π ήγμ α τι άποκέντρου γωνίας τών Παρισίων, ητο 

επίσης ποιητής, έξέδωκε δέ καί συλλογήν στίχων 
| ύπό τόν τίτλον « “Α σματα τού διορθωτού τών 
! πέδιλων τού ’Απόλλωνος » Ό  δέ λυρικός ποιητής 

’Ιωάννης Β α π τισ τή ς Ρουσσώ ήρξατο τού στα 
δίου του μα^ητεύων παρά τώ  πατρί αύτοϋ, 
σανδαλοποιώ. Τέλος μεταξύ τών συγχρόνων άξιων 
μ.νείας υποδηματοποιών συγκαταλέγεται b κ. 
Λαποέντ, μυθιστοριογράφος. ούτινος τά  έπ ιτυχή  
έργα έδημοσιεύθησαν έν τώ  Φ ιγαρώ -

Αμερικανική τις έφημερίς αναγγέλλει τήν περί 
τά  τέλη  τού Σεπτεμβρίου έκ Νέας Τ όρ κης άνα- 
χώρησιν δεκακισχιλίων ήθοποιών, κατευθυνθησο- 
μένων είς διαφόρους χώρας. Ό ν τω ς, κα τά  τήν 
εποχήν ταύτην οί αμερικανικοί θίασοι κρχονται 
τών περιπλανήσεων αύτών, αιτινες διαρκούσι μέ
χρι τού έλευσομένου Ιουλίου. Κ α τά  τού; δέκα 
τούτους μήνας σπανίως παραμένουσιν έν τή  αυ
τ ή  πόλει πλειότερον τών δύο έβδομ-άδων, πχρέ- 
χοντες βαρείας υποχρεώσεις είς του; εργολάβους 
τών θεάτρων, έκ τών οποίων άν τινες έγένοντο 
εκατομμυριούχοι, άλλά  πόσοι άφ’ έτέρου έναυα- 
γησαν, χαριν αύτών, ούχί άπ ας, ά λλ ’ εικοσάκις. 
Τ ά  πρωτεύοντα πρόσωπα τού θιάσου, άνδρες καί 

υναϊκες, λαμ.βάνουσιν αντιμισθίαν 1 50μ.έχρι 2 5 0  
ολλαρίων καθ' εβδομάδα· αί ένδυμασίαι καί αί 

δαπάναι τού ταξειδίου είνε είς βάρος τών ηθοποι
ών. Τ ά  άλλα πρόσωπα τού θιάσου μισθούνται άντί 
4 0 — 5 0  δολλαρίων. Κ α τά  μέσον ορον κ α λώ ; ουγ- 
κεκροτημενος δραμ.ατικός θίασος στοιχίζει είς τόν 
εργολάβον δαπάνην 1 2 0 0 0  δολλαρίων - καθ' έ- 
βδομάδα. "Οσον άφορα τούς πρώτου μεγέθους ά - 
στέοας, τάς τραγωδούς καί τάς ι ΐ ί ι,'β.αύται πλη- 
ριόνονται ποσόν λίαν ύπέρογκον, μ.η ώρισμένον έκ 
τών προτέροιν. Κ α τ ’ έξαίρεσιν ή Π ά ττη  καί ή 
Σάρα Βερνάρ, κα τά  τήν έν ’Αμερική διαμονήν 
αύτών, έδέχοντο καθ’ έσπέραν ώρισμένον ποσόν.

Τό ύδρογραφικόν γρχφεΐον τή ς  Βασιγκτώνος 
¿δημοσίευσε σειράν παρατηρήσεων περί τού ύψους 
καί εύρους τών κυμάτων, τών γινομένων έν τώ  
Ά τλα ν τικ ω  ώκεανώ. Τό ύψος τών κυμάτων τού 
’Ατλαντικού υπολογίζεται είς 9  μέτρα κα τά  μέ
σον όρον, έν κχιρώ δέ τρικυμίας είς 12 μ-έχρι 15 
μέτρων. Τ ότε τά κύματα δύνανται νά έκτα θώ - 
σιν είς πλάτος 1 5 0  μέχρι 1 8 0  μέτρο/ν, ή δέ διά- 
βασις αύτών δύναται νά διαρκέση 10 — 11 δεύ
τερα λ επ τά . Τό εύρύτερον πάντων παρατηρηθέν 
κϋμ.α ήπλούτο είς εκτασιν 8 0 0  μ.έτρων, διήρ.



κεσε δέ ή διάβασίς του περί τά  2 3  δεύτερα 
λεπ τά .

Τό δενδρον ίΐ ’Λίά./υΛΓΓΟί, ιό  διακρινόμενον διά 
την τα χ ύ τη τα  τή ς αύξήσεως αύτοϋ δεν είνε μ ό- 
νον ωφέλιμόν ώς καθιστών υγιεινά τ ά  ελώ δη μέ- 
ρη καί καταστρέφον τά  μ ιά σ μ α τα , καί ώς π α - 
ράγον ξύλον σκληρόν καί ασφαλές, τό οποίον δέν 
δύνανται νά φθείρωσι τά  έντοκα. “Αγγλος τις 
μηχανικός άνεκάλυψε νέαν αύτοϋ ώφέλιμ.θν χρή- 
σιν. Τ ά  ςύλα τού ευκαλύπτου κοπτόμενα εις 
λεπ τά  τεμ ά χια , είτα  δέ ριπτόμενα εις τό  ύδωρ, 
σχηματιζουσιν ύγρόν κατάλληλον εις τό νά έμ - 
ποδιζγι ώρισμένας τινάς βλαβας τών ατμολεβή
των. Μέχρι τούδε μετεχειρίζοντο πρός τούτο δια
φόρους μεθόδους κ α τά τό  μάλλον ή ήττον δύσχρη
στους. Ά λ λ ’ ή νέα αυτή ανακάλυψες, ά π λή  καί 
εύχρηστος, αυξάνει κατά μίαν έ'τι τά ς ύπηρεσίας, 
τάς όποιας παρέχει τό πολύτιμον δένδρον.

Έδημοσιεύθη ό απολογισμός τού Νηπιακοϋ 
'Ορφανοτροφείου τού δήμου ’Αθηναίων διά τό 
έ’τος 1 8 8 4 , ε’ν ώ  εκτίθεται ή οικονομική κα τά - 
στασις τού ιδρύματος τούτου. Κ α τ ' αύτόν είσε- 
πράχθησαν καθ' ολον τό έτος 1 8 8 4  δραχμ.αί 
1 3 6 ,0 9 6 ,  έδαπανήθησαν δρα χ. 9 5 ,0 4 8  άπέ- 
μεινε δέ περίσσευμα δρα χ. 4 2 ,7 3 2 .  Τ ώ  απο
λογισμοί επισυνάπτεται έκθεσις πρός τό Ά δελφ ά- 
τον τού καθηγητοϋ καί εφόρου τού ’Ορφανοτρο
φείου κ . 'Αναστασίου Ζίννη περί τών κα τά  τό 
φιλανθρωπικόν τούτο ’ίδρυμα πεπραγμένων, έξ ής 
έρανιζόμεθα τάς έπομένας στα τιστικός πληρο
φορίας:

»Τ ην 1 Ιανουάριου 1 8 8 4  ύπήρχον έκθετα 
βρέφη 2 2 8 ·  έόετέθησαν δέ καθ' 8λον τό ε'τος 
τούτο 3 0 0 ,  έξ ών 1 4 0  μέν άρρενα, 1 6 0  δέ 
θήλεα . Αί κα τά  τό  ε”τος τούτο εκθέσεις εΐνε 
κα τά  7 3  ολιγώτεραι τών τού παρελθόντος έτους. 
Τούτο δέ άποδοτέον εις τά ς αληθώς άξιεπχίνου; 
ένεργείας τού Αδελφάτου πρός άνακάλυψιν καί 
διαγραφήν τών γνησίων βρεφών. Έ κ  τών 3 0 0  
έκτεθέντων βρεφών, 2 4  μέν ήσαν άωρα ή  ά τε- 
λώς ανεπτυγμένα, 3  δέ νεκρά· τά  άωρχ καί 
ά τελώ ς ανεπτυγμένα βρέφη είχον βάρος κα τά  
μέσον όρον όσον 2 0 6 4  γραμμαρίων, ήτοι κατά 
τό εν τρίτον έλαττον τού τών ώριμων καί τε- 
λείοιν βρεφών. Τ ά  τοιαϋτα βρέφη, τά  όποια όλί- 
γας μόνον ημέρας ε”ζησκν, ώς καί τά  τρία νεκρά, 
έν δλω 2 ” , δέν ύπολογιζομεν ώς είκός, ούτε ώς 
είσελθόντα, ούτε ώς τελευτήσα ντα , μνημονεύομεν 
δ ’ αύτών μόνον χάριν ακρίβειας. Προστιθεμένων 
τών έκτεθέντων κα τά  τό 1 8 8 4  2 7 3  ώριμων καί 
τελείων βρεφών εις τά  υπάρχοντα τήν 31  Δ ε
κεμβρίου 1 8 8 3  2 2 8 ,  έχομεν τό δλον τών θρεπτών 
τού δήμου κατά τό 1 8 8 4  ήτοι 5 0 1 .  Έ κ  τών 
5 0 1  τούτων άπεβίωσαν καθ’ ολον τό 1 8 8 4  178 , 
ήτοι 3 5  */, ή θνησιμότης αυτη είνε κα τά  τέσ -

Έ ν  Άβήναις «χ τοΰ τυπ»γρα?«!ον «Ά ν ίρ ίο ν  Κορόμηλά»

σαρα τοϊς έκατόν έλάσσων τη ς τού παρελθόντος 
έτους, γεγονός όμολογουμένως εύχάριστον. Αί 
1 “ 8_άποβιώσεις προήλθον έκ τών έξής νοσημά
των : 1 0 4  έξ αθρεψίας, 3 2  έκ διαρροίας οξείας 
ή χρονιάς, 1 9  έξ οξέων νοσημάτων τών αναπνευ
στικών οργάνων, 8  έκ νοσημάτων οξέων τού 
νευρικού συστήματος, 1 5  έκ διαφόρων άλλων 
νόσων. Έ κ  τή ς άναλύσεως τα ύτης τών αιτίων 
τών άποβιώσεων έξάγεται προφανώς τό λυπηρό
τατου- συμπέρασμα, ότι ύπέρ τά  5 0  '/ , *κ τών 
τετελευτηκότων κα τά  το 1 8 8 4 , ώς καί κα τά  το 
παρελθόν ε”τος, άπώλοντο συνεπείς τής αθρεψίας, 
νόσου ολέθριας, προερχομένης κυρίο>ς έκ τής π λη μ 
μελούς δ ιαίτης, είς ήν ύποβαλλονται τά  δύσμ.οιρα 
τα ύτα  πλάσματα , έκ τής στερήσεως τή ς μητρι
κός αγκάλης. Ε ντα ύθα  σημειωτέου, ότι έκ τών 
1 0 4  άποβιωσάντων έξ αθρεψίας βρεφών 5 4  μέν ' 
διετραφησαν έν τό> Ν ηπιχκώ  ’Ορφανοτροφείο» 
άπό τή ς έκθέσεως μ-έχρι τής τελευτής αύτών, 5 0  
δ ' έκτός αύτοϋ ύπό νοθοτρόφων. Τίοθετήθησαν 
δέ κα τά  τό 1 8 8 4  19, έξ ών άρρενα 8  καί 1 1 
θήλεα . Διεγράφησκν δέ ώς τέκνα γνήσια, άνή- 
κοντα είς αύτάς τα ύτας τά ς νοθοτρόφους ύφ’ ών 
διετρέφοντο 9 8 , ών άρρενα 4 8  καί θήλεα 5 0 .

Έφημερίς τις έν Μονά/ω έδημοσίευσε σ τα τ ι
στικόν πίνακα περί τού παραχθέντος ζύθου κα τά  
τό 1 8 8 4 . Κ α τά  τόν έν λόγω πίνακα τόν μεγα- 
λείτερον αριθμόν ζυθοπωλείων κα τέχει ή Μ εγάλη 
Βρετανία, καί συνεπώς παραγει πλειότερον ζύθον, 
ήτοι 2 7 ,0 5 0  ζυθοπωλεία έν αύττ, κατεσκεύα- 
σαν 4 4 ,0 6 0 ,0 0 0  έκατόλιτρα ζύθου. Μ ετ αύ- 
τήν ακολουθεί ή Γερμανική Αύτοκρατορία, έν ν) 
ύπάρχουσι 2 5 ,9 8 9  ζυθοπωλεία παραγαγόντα 
4 1 ,2 1 1 ,6 9 1  έκατόλιτρα. ’Ακολούθως έρχονται 
κα τά  σειράν λόγφ τού αριθμού τών ζυθοπωλείων 
ή Γα λλία  ( 3 0 0 5 ) ,  ή Βόρειος ’Αμερική (2 3 8 0 ) ,  
ή Αύστροουγγαρία ( 2 0 5 3 ) ,  ή  Β ελγική  ( 1 2 5 0 ) ,  
ή Ο λλανδία ( 4 0 0 )  ή  Ρωσία (4 6 6 ) ,  ή Ε λ β ετ ία  
(4 2 4 ) ,  ή  Νορβηγία ( 4 0 0 ) ,  ή Σουηδία (3 2 2 ) ,  ή 
Δανία (2 5 1 )  καί ή ’Ιτα λία  (1 5 2 ) .  Ά λ λ ’ ή τάξις 

! αϋτη δέν τηρείται καί κα τά  τό ποσον τή ς  παρα
γω γής τού ζύθου έν έκάστη τών ανωτέρω χωρών.

1 Ω ύτως ή  Γ α λ λία , ή τις  κ α τέχει τήν τρίτην σει
ράν, λόγω τού αριθμού τών ζυθοπωλείων, κα τέ- 

| χει τήν έ’κτην σειράν έν τ ή  παραγωγή, άνερχο- 
μένη είς 8 ,3 2 0 ,0 0 0  έκατόλιτρα. Ή  δέ βόρειος 
’Αμερική, ή Αύστρο-Ούγγαρία καί τό  Βέλγιον 
παράγουσι περισσότερον ζύθον.

Δ ιδ ά σ κ α λ  ος χ ω μ  ίο υ π ρ  ός  τούς μ  α θ η τ  ά ς. 
— Αόριον,παιδιά, θά σας διη·;ηθώ τήν ιστορίαν τοΰ αύ- 
γοΰ τοΰ Κολόμβου" διά νά τό καταλάβετε όμως κα
λά, πρέπει ό καθένας άπό σας νά φερη από ένα αυ- 

ι γό. Όποιος δέν εχει αΰγό είμπορεϊ να θέρη και 
I βούτυρο.
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